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ÌÅÆÄÓÍÀÐÎÄÍÛÅ 
ÓÊÀÇÀÒÅËÈ ÑÊÀÇÎ×ÍÛÕ 

ÑÞÆÅÒÎÂ:
ÈÑÒÎÐÈß ÂÎÏÐÎÑÀ

Àííîòàöèÿ. Â ñòàòüå ïðåäñòàâëåíà èñòî-
ðèÿ âîïðîñà ñèñòåìàòèçàöèè ñêàçî÷íûõ 
ñþæåòîâ íà÷èíàÿ ñ ñåðåäèíû XIX â. Îñîáîå 
âíèìàíèå óäåëåíî òðåì ðåäàêöèÿì ìåæäó-
íàðîäíîãî óêàçàòåëÿ À. Ààðíå (1928, 1961, 
2004).
Êëþ÷åâûå ñëîâà: ñêàçêè, óêàçàòåëü, ñèñòå-
ìà, ñêàçî÷íûå ñþæåòû, âàðèàíòû, ìîòè-
âû, ãåðîé.

Ïðîøëî áîëåå 100 ëåò ñî äíÿ âûõî-
äà ïåðâîãî â ìèðå ìåæäóíàðîäíîãî 

Óêàçàòåëÿ ñêàçî÷íûõ ñþæåòîâ, ðàçðà-
áîòàííîãî Àíòòè Ààðíå (Aarne 1910). 
Ñ òåõ ïîð íà îñíîâå ñèñòåìû À. Ààð-
íå áûëè èçäàíû ñîòíè íàöèîíàëüíûõ 
è ðåãèîíàëüíûõ ñêàçî÷íûõ óêàçàòåëåé 
â ðàçíûõ ñòðàíàõ çåìíîãî øàðà, à ñàì 
Óêàçàòåëü À. Ààðíå òðèæäû ïîäâåðãàë-
ñÿ ðåäàêöèè: â 1928, 1961, 2004 ãã. —
ñ ó÷åòîì íîâûõ ìàòåðèàëîâ, àðõèâíûõ 
äàííûõ, ïîÿâèâøèõñÿ âî ìíîãèõ ñòðà-
íàõ íàöèîíàëüíûõ è ðåãèîíàëüíûõ 
ñêàçî÷íûõ êàòàëîãîâ. Ñèñòåìà À. Ààðíå 
ïðîøëà ïðîâåðêó âðåìåíåì è îêàçàëàñü 
íàèáîëåå óäîáíîé äëÿ ñèñòåìàòèçàöèè 
ñêàçî÷íûõ ñþæåòîâ, äëÿ ââåäåíèÿ â íà-
ó÷íûé îáèõîä íîâîãî ìàòåðèàëà, ïîçâî-
ëÿÿ âïèñàòü åãî â äîñòàòî÷íî øèðîêèé 
êîíòåêñò. Íî äî ñèõ ïîð â ôîëüêëîðèñ-
òèêå òàê è íå áûë ñäåëàí ñðàâíèòåëü-
íûé îáçîð ñêàçî÷íûõ óêàçàòåëåé. Çà-
äà÷à äàííîé ñòàòüè — âîñïîëíèòü ýòîò 
ïðîáåë è ïðåäñòàâèòü ñðàâíèòåëüíûé 
îáçîð ðåäàêöèé ìåæäóíàðîäíûõ Óêàçà-

òåëåé ñêàçî÷íûõ ñþæåòîâ, ïîêàçàòü èõ 
îòëè÷èÿ, ïîçíàêîìèòü ñ íàó÷íûì àï-
ïàðàòîì ïîñòðîåíèÿ ñþæåòíîé ñòàòüè 
ìåæäóíàðîäíîãî Óêàçàòåëÿ, ðàññêàçàòü 
î íåêîòîðûõ ðåãèîíàëüíûõ è íàöèî-
íàëüíûõ óêàçàòåëÿõ ñêàçî÷íûõ ïðîèç-
âåäåíèé, ïðèîáùèòü ÷èòàòåëåé ê äàí-
íîìó ìàòåðèàëó, òàê êàê â íàñòîÿùåå 
âðåìÿ ñêàçî÷íûå óêàçàòåëè ÿâëÿþòñÿ 
íåîáõîäèìûì èíñòðóìåíòîì íå òîëüêî 
ôîëüêëîðèñòîâ âñåãî ìèðà, íî è ëþäåé, 
èçó÷àþùèõ ôîëüêëîð è ïðîñòî èíòåðå-
ñóþùèõñÿ íàðîäíûì èñêóññòâîì.

Ñêàçî÷íûé ôîëüêëîðíûé ìàòåðèàë 
íåîáúÿòåí. Íî íàðîäíóþ ñêàçêó íà÷à-
ëè ñîáèðàòü äîñòàòî÷íî ðàíî. XIX â. 
è ïåðâàÿ ïîëîâèíà XX â. ñ÷èòàþòñÿ 
«çîëîòûì ñêàçî÷íûì âåêîì». Ñî âòî-
ðîé ïîëîâèíû XIX â. âî âñåõ ñòðàíàõ 
ìèðà àêòèâíî èçäàþòñÿ ñáîðíèêè ñêà-
çîê. Â ñèëó îñîáåííîñòåé, ïðèñóùèõ 
ñêàçêå (îáùíîñòü èëè ñõîäñòâî èäåé, 
îáðàçîâ, ñþæåòîâ, ìîòèâîâ ó ðàçëè÷-
íûõ íàðîäîâ ìèðà), èìåííî îíà (íà-
ðàâíå ñ ãåðîèêî-ïåñåííûì ýïîñîì) 
ñòàëà îñíîâíîé áàçîé, íà êîòîðîé ðàç-
âåðíóëèñü òåîðåòè÷åñêèå èçûñêàíèÿ, 
ñôîðìèðîâàëèñü ðàçëè÷íûå øêîëû è 
íàïðàâëåíèÿ. Äëÿ ó÷åòà è ñèñòåìàòè-
çàöèè ñêàçîê óæå ñ ñåðåäèíû XIX â. 
ïðåäïðèíèìàëèñü ïîïûòêè ñîçäàíèÿ 
ñêàçî÷íûõ óêàçàòåëåé.

Óêàçàòåëü ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé —
ýòî íàó÷íîå ñïðàâî÷íîå èçäàíèå (êà-
òàëîã), â êîòîðîì ó÷èòûâàþòñÿ è ñèñ-
òåìàòèçèðóþòñÿ ïî åäèíîé ïðèíÿòîé 
ñõåìå âñå âûÿâëåííûå îïóáëèêîâàííûå 
(èíîãäà ðóêîïèñíûå, àðõèâíûå) ñêàçî÷-
íûå ñþæåòû ñ óêàçàíèåì èõ çàôèêñèðî-
âàííûõ âàðèàíòîâ.

Äîñòàòî÷íî èíòåðåñíû òðóäû ñëå-
äóþùèõ çàðóáåæíûõ è ðóññêèõ ôîëüê-
ëîðèñòîâ âòîðîé ïîëîâèíû XIX â. â äàí -
íîé îáëàñòè: È. Ãàíà (I. Hahn), Ñ. Áà-
ðèíà Ãîëäà (S. Baring Gould), Ô. Ñòè -
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ëà (F. Steel), Ð. Òåìïëà (R. Temple), 
Ý. Êîñêåíà (E. Cosquin), Ã. Ãîììà 
(G. Gomme), È. ßêîáñà (I. Jacobs), 
Â. Øîâåíà (V. Chauvin), Á. Õàäæåó 
(B. Hadjeu), Ì. Í. Ìàêàðîâà, È. Ï. Ñà-
õàðîâà, à òàêæå áîëåå ïîçäíèå òðóäû 
Ë. Ç. Êîëìà÷åâñêîãî, Ï. Â. Âëàäèìè-
ðîâà è ìíîãèõ äðóãèõ [Áàðàã, Áåðåçîâ-
ñêèé, Êàáàøíèêîâ, Íîâèêîâ 1979, 3—
28; Áàðàã 1993, 369; Âëàäèìèðîâ 1896]. 
Âñå ýòè ðàáîòû îáúåäèíÿåò ñòðåìëåíèå 
ñâåñòè ðàçíîîáðàçèå ñþæåòîâ ê íåêîåìó 
÷èñëó ãðóïï. Òàê, íàïðèìåð, Ãàí âûäå-
ëÿåò 40 ãðóïï (ôîðìóë, ïî åãî òåðìèíî-
ëîãèè). Ó÷åíûì òîãî âðåìåíè òàê è íå 
óäàëîñü äîñòè÷ü îïðåäåëåííûõ óäîâëåò-
âîðèòåëüíûõ ðåçóëüòàòîâ. Èõ êëàññèôè-
êàöèîííûå ñõåìû áûëè ïîñòðîåíû, â 
îñíîâíîì, íà äîñòàòî÷íî îãðàíè÷åííîì 
ìàòåðèàëå è ÷àñòî íå áûëè äîâåäåíû äî 
êîíöà. Áîëüøóþ ïëîäîòâîðíóþ ðàáîòó 
ïî ñèñòåìàòèçàöèè áîëãàðñêîé ñêàçêè 
ïðîâåë Ì. Àðíàóäîâ [Àðíàóäîâ 1905], 
êîòîðûé ïîëîæèë â îñíîâó ñâîåé ñèñòå-
ìû ïðèíöèï êëàññèôèêàöèè ñêàçîê ïî 
ïåðñîíàæàì (ãåðîÿì). Êàòàëîãó Ì. Àð-
íàóäîâà ïðèñóùà íîâèçíà è îðèãèíàëü-
íîñòü. Íåñìîòðÿ íà íåçàâåðøåííîñòü 
è ãðîìîçäêîñòü, ôîëüêëîðèñòû âñåãî 
ìèðà ðàññìàòðèâàþò äàííûé êàòàëîã 
êàê îäèí èç âîçìîæíûõ òèïîâ ñêàçî÷-
íûõ óêàçàòåëåé.

Â íà÷àëå XX â. â Ðîññèè À. Ì. Ñìèð-
íîâ ñîçäàë «Ñèñòåìàòè÷åñêèé óêàçàòåëü 
òåì è âàðèàíòîâ ðóññêèõ íàðîäíûõ ñêà-
çîê» [Ñìèðíîâ 1911], êîòîðûé îõâàòû-
âàåò ïðåèìóùåñòâåííî ñêàçêè î æèâîò-
íûõ. Äàííûé óêàçàòåëü ÷ðåçâû÷àéíî 
ñëîæåí ïî ñâîåé ñõåìå è ìàëîïðèãîäåí 
äëÿ áûñòðîé îðèåíòèðîâêè, ÷òî áûëî 
îòìå÷åíî Þ. Ì. Ñîêîëîâûì [Ñîêîëîâ 
1941].

Äëÿ òîãî ÷òîáû ïîíÿòü ïðèðîäó 
ñêàçêè, çàêîíîìåðíîñòè åå ôîðìèðî-
âàíèÿ, ðàñïðîñòðàíåíèå îòäåëüíûõ ñþ-
æåòîâ, ñóùåñòâîâàíèå ìíîãî÷èñëåííûõ 
âàðèàíòîâ è âåðñèé ñþæåòîâ, íåîáõî-
äèìî ìåæäóíàðîäíîå ñðàâíèòåëüíî-èñ-
òîðè÷åñêîå èçó÷åíèå. Òàêîå èçó÷åíèå 
äîëæíî áûòü õîðîøî îðãàíèçîâàííûì. 
Ê íà÷àëó XX â. ãëàâíûìè çàäà÷àìè ñòà-
ëè ìåæäóíàðîäíûé ó÷åò çàïèñåé ñêàçîê 
è ðàçðàáîòêà ïðàâèë ìåæäóíàðîäíîé 
ñèñòåìàòèçàöèè ñêàçî÷íûõ ñþæåòîâ.

Âñÿ äåÿòåëüíîñòü ó÷åíûõ XIX â., íà-
÷àëà XX â. ïî ðàçðàáîòêå ïðèíöèïîâ êà-
òàëîãèçàöèè ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé, 
áåçóñëîâíî, ñïîñîáñòâîâàëà âûðàáîòêå 
îïðåäåëåííûõ ñðåäñòâ, íåîáõîäèìûõ 
äëÿ îáîñíîâàííîãî ñîñòàâëåíèÿ êëàññè-
ôèêàöèîííûõ êàòàëîãîâ è óêàçàòåëåé, è 
ÿâèëàñü ïîäãîòîâèòåëüíûì ýòàïîì ïðå-
æäå âñåãî äëÿ ïðåäñòàâèòåëåé ôèíñêîé 
øêîëû ôîëüêëîðèñòîâ.

Ôèíñêàÿ øêîëà ôîëüêëîðèñòîâ ïî-
ÿâèëàñü â íà÷àëå XX â. â Õåëüñèíêè. 
Ãëàâíîé çàäà÷åé ôèíñêîé øêîëû ÿâ-
ëÿëîñü óñòàíîâëåíèå ïî èñêëþ÷èòåëüíî 
ôîðìàëüíûì ïðèçíàêàì äðåâíåéøåé 
«ïðàôîðìû» êàæäîé ñêàçêè, âûÿâëåíèå 
åå «ïðàðîäèíû» è ïðîñëåæèâàíèå ïóòè 
åå ìèãðàöèè. Â ýòîé ñâÿçè íàñóùíûì 
ñòàë âîïðîñ î ìàêñèìàëüíîì ïðèâëå-
÷åíèè ê èññëåäîâàíèÿì çàôèêñèðîâàí-
íûõ êàê ðóêîïèñíûõ, òàê è ïå÷àòíûõ 
ñêàçî÷íûõ òåêñòîâ, ÷òî íå ìîãëî áûòü 
âûïîëíåíî áåç ðàçðàáîòêè ñïåöèàëüíûõ 
êàòàëîãîâ-óêàçàòåëåé, îðèåíòèðîâàí-
íûõ íà øèðîêèå êðóãè ìåæäóíàðîäíîé 
íàó÷íîé îáùåñòâåííîñòè. Ýòà çàäà÷à è 
ñòàëà ãëàâíîé â äåÿòåëüíîñòè îñíîâàí-
íîé â 1907 ã. Êàðëå Êðîíîì (K. Krohn), 
Àêñåëåì Îðëèêîì (A. Orlik) è Êàðëîì 
Ñèäîâûì (K. Sedov) Ìåæäóíàðîäíîé 
ôåäåðàöèè ôîëüêëîðèñòîâ (FF) è åå 
ïå÷àòíîãî îðãàíà «Âåñòíèêà ôåäåðàöèè 
ôîëüêëîðèñòîâ» (FFC).

Â ýòîé ñåðèè â 1910 ã. ïîÿâèëñÿ 
«Óêàçàòåëü ñêàçî÷íûõ òèïîâ» îäíîãî èç 
âåäóùèõ ïðåäñòàâèòåëåé ôèíñêîé øêî-
ëû Àíòòè Ààðíå [Aarne 1910]. Â îñíî-
âó ñâîåé ñèñòåìàòèêè Ààðíå ïîëîæèë 
ñêàçêè íàðîäîâ Åâðîïû. Â Óêàçàòå-
ëå îíè äåëÿòñÿ íà ñëåäóþùèå ãðóïïû: 
I. Ñêàçêè î æèâîòíûõ; II. Ñîáñòâåí-
íî ñêàçêà, êóäà âõîäÿò: A) Âîëøåáíûå 
ñêàçêè, B) Ëåãåíäàðíûå ñêàçêè, C) Íî-
âåëëèñòè÷åñêèå ñêàçêè è D) Ñêàçêè î 
ãëóïîì ÷åðòå (âåëèêàíå); III. Àíåêäîòû. 
Âíóòðè ýòèõ ãðóïï ñêàçêè îáúåäèíÿþò-
ñÿ â ãíåçäà ïî òåìàòè÷åñêîìó ïðèçíàêó: 
êàæäàÿ ñêàçêà (êàê öåëîñòíûé ðàññêàç, 
à â ðÿäå ñëó÷àåâ — õàðàêòåðíûé ìîòèâ 
èëè ýïèçîä) èìååò ïîðÿäêîâûé íîìåð: â 
ïåðâîé ãðóïïå îò 1 äî 299, âî âòîðîé —
îò 300 äî 1199, â òðåòüåé — îò 1200 äî 
1999; ïðè÷åì â íóìåðàöèè ñïåöèàëüíî 
áûëè îñòàâëåíû ïðîïóñêè äëÿ âíåñå-
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íèÿ íîâûõ ñþæåòîâ. Ó÷åíûé ïîëîæèë 
â îñíîâó ñâîåé êëàññèôèêàöèè, õîòÿ è 
íå âïîëíå ïîñëåäîâàòåëüíî, ïðèíöèï 
ðàçäåëåíèÿ ôîëüêëîðíûõ òåêñòîâ ïî 
æàíðàì, à âíóòðè íèõ — ïî ñþæåòíûì 
òèïàì.

Óêàçàòåëü Àíòòè Ààðíå îòðàçèë è 
ñèëüíûå, è ñëàáûå ñòîðîíû ôèíñêîé 
øêîëû è ïîòîìó âñòðåòèë äâîÿêîå îò-
íîøåíèå ñî ñòîðîíû ôîëüêëîðèñòîâ 
ìèðà. Ñî âðåìåíåì ýòî îòíîøåíèå 
ðàñïðîñòðàíèëîñü è íà Óêàçàòåëü Òîì-
ïñîíà, êîòîðûé áûë âûïîëíåí òàêæå 
íà îñíîâå ñèñòåìû À. Ààðíå, íî ñ áî-
ëåå øèðîêèì ïðèâëå÷åíèåì ñêàçî÷íûõ 
ìàòåðèàëîâ ðàçíûõ íàðîäîâ. Îäíèì èç 
ïåðâûõ â ôîëüêëîðèñòèêå âïîëíå îáú-
åêòèâíî îöåíèë êàòàëîã Ààðíå ïðåä-
ñåäàòåëü Ñêàçî÷íîé êîìèññèè ÐÃÎ 
Ñ. Ô. Îëü äåíáóðã, êîòîðûé îòíåñ åãî 
ê íàèáîëåå ïîëíîìó è íàèáîëåå ñèñ-
òåìàòèçèðîâàííîìó èç âñåõ ñóùåñòâó-
þùèõ êàòàëîãîâ [Áàðàã, Áåðåçîâñêèé, 
Êàáàøíèêîâ, Íîâèêîâ 1979, 3—28]. Íå 
ñîãëàøàÿñü ñ íåêîòîðûìè ïðèíöèïàìè 
êëàññèôèêàöèè À. Ààðíå, Ñ. Ô. Îëü-
äåíáóðã îõàðàêòåðèçîâàë Óêàçàòåëü êàê 
çíà÷èòåëüíûé øàã â äåëå êëàññèôèêà-
öèè íàðîäíûõ ñêàçîê, ïîâëåêøèé äàëü-
íåéøóþ ðàáîòó â ýòîì íàïðàâëåíèè. 
Ó÷åíûé ñòðåìèëñÿ íàéòè ïðèìåíåíèå 
Óêàçàòåëþ â îòå÷åñòâåííîì ñêàçêîâå-
äåíèè. Òàê, â ïóáëèêàöèÿõ Ñêàçî÷íîé 
êîìèññèè ÐÃÎ ñòàëè ïîÿâëÿòüñÿ ññûë-
êè íà Óêàçàòåëü Ààðíå. Ýòî ïîçâîëèëî, 
â ñâîþ î÷åðåäü, îïåðàòèâíî èíôîðìè-
ðîâàòü íàó÷íûé ìèð î ñþæåòàõ, âñòðå-
÷àþùèõñÿ â ðóêîïèñíûõ ñîáðàíèÿõ 
ñêàçîê, â òîì ÷èñëå è òàêèõ, êîòîðûå 
óäàëîñü îïóáëèêîâàòü ëèøü ìíîãèå 
ãîäû ñïóñòÿ.

Ïðè ó÷àñòèè Ñ. Ô. Îëüäåíáóðãà 
Í. Ï. Àíäðååâó óäàëîñü ïåðåâåñòè íà 
ðóññêèé ÿçûê è èçäàòü Óêàçàòåëü Ààð-
íå ñ ïðèñïîñîáëåíèåì åãî ê ðóññêèì 
ìàòåðèàëàì [Àíäðååâ 1929, 12]. Óêà-
çàòåëü Àíäðååâà (ÀÀ) îõâàòèë ñþæåòû 
ðóññêèõ ñêàçîê ïî îñíîâíûì ôîëüêëîð-
íûì ñáîðíèêàì. Äëÿ îòå÷åñòâåííûõ 
ôîëüêëîðèñòîâ ññûëêà íà ýòîò Óêàçà-
òåëü ñòàëà îáùåïðèíÿòîé ñ 1930-õ ãã. 
äî 1979 ã., òî åñòü äî ïîÿâëåíèÿ «Ñðàâ-
íèòåëüíîãî óêàçàòåëÿ ñþæåòîâ. Âîñòî÷-
íîñëàâÿíñêàÿ ñêàçêà», ñîñòàâëåííîãî 

Ë. Ã. Áàðàãîì, È. Ï. Áåðåçîâñêèì, 
Ê. Ï. Êàáàøíèêîâûì, Í. Â. Íîâèêî-
âûì (ÑÓÑ). Êàê è Îëüäåíáóðã, Àíäðååâ 
íå íàõîäèë êàòàëîã Ààðíå áåññïîðíûì, 
íî ïðè ýòîì ïîä÷åðêèâàë, ÷òî êàòàëîã 
îòëè÷àåòñÿ íåñîìíåííûìè äîñòîèí-
ñòâàìè è ÷òî ñèñòåìà Àíòòè Ààðíå ïðî-
ñòà, ïðàêòè÷íà è èíòåðíàöèîíàëüíà, 
òàê êàê ëåãêî ìîæåò áûòü ïðèìåíèìà 
êî âñÿêîìó ñêàçî÷íîìó ìàòåðèàëó, ê 
òîìó æå äàííóþ ñèñòåìó ìîæíî è äî-
ïîëíÿòü, è èçìåíÿòü [Àíäðååâ 1929, 8]. 
Ó÷åíûé ñïðàâåäëèâî ïîëàãàë, ÷òî, ïîêà 
íå áóäåò ñîçäàíî êàêîé-ëèáî äðóãîé 
ñèñòåìû, ïðèìåíåíèå Óêàçàòåëÿ Ààðíå 
áóäåò èìåòü îãðîìíîå çíà÷åíèå. Áîëü-
øèíñòâî ñêàçêîâåäîâ ìèðà ðàçäåëÿþò 
ýòè âçãëÿäû íà òåîðåòè÷åñêîå è ïðàêòè-
÷åñêîå çíà÷åíèå Óêàçàòåëÿ Àíòòè Ààðíå 
è ñåé÷àñ.

Ñî âðåìåíè ñîçäàíèÿ ñèñòåìà Ààðíå 
ïîëó÷èëà ìåæäóíàðîäíóþ èçâåñòíîñòü 
è ðàñïðîñòðàíåíèå. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ 
èìåííî ýòî è îïðåäåëÿåò öåííîñòü ñèñ-
òåìû. Òåîðåòè÷åñêèå âçãëÿäû ôèí ñêîé 
øêîëû äàâíî óæå ñòàëè äîñòîÿíèåì 
èñòîðèè, à óêàçàòåëè ïî ñèñòåìå Ààð-
íå ñòàëè îáùåïðèçíàííûìè èíñòðó-
ìåíòàìè, êîòîðûìè â òå÷åíèå ñòà ëåò 
ïîëüçóþòñÿ ôîëüêëîðèñòû âñåãî ìèðà. 
Îíè ïîìîãàþò èññëåäîâàòåëÿì áûñò-
ðî îðèåíòèðîâàòüñÿ â ñêàçêàõ òîãî èëè 
èíîãî íàðîäà, áûñòðî îòûñêèâàòü ñðåäè 
ïóáëèêàöèé èëè àðõèâíîãî ìàòåðèàëà 
íóæíûå äëÿ èññëåäîâàòåëüñêîé ðàáîòû 
òåêñòû â ìàêñèìàëüíîì êîëè÷åñòâå çà-
ïèñåé.

Äâàæäû (â 1928 ã. è â 1961 ã.) Óêà-
çàòåëü Àíòòè Ààðíå áûë óòî÷íåí è äî-
ïîëíåí Ñòèñîì Òîìïñîíîì. Â ìèðî-
âóþ ôîëüêëîðèñòèêó ýòîò òðóä âîøåë 
êàê Óêàçàòåëü Ààðíå — Òîìïñîíà (AT). 
Â çàðóáåæíîé ôîëüêëîðèñòèêå íàðÿäó 
ñ àááðåâèàòóðîé ÀÒ ÷àñòî èñïîëüçóåò-
ñÿ àááðåâèàòóðà AaTh. Äàííûé ìíîãî-
íàöèîíàëüíûé ñâîäíûé Óêàçàòåëü áûë 
òàêæå íàïå÷àòàí â ñåðèè FFC. Ïðè÷è-
íó, ïî êîòîðîé Óêàçàòåëü 1928 ã. áûë 
ïåðåðàáîòàí â 1961 ã., àâòîð èçëîæèë â 
ïðåäèñëîâèè: «Almost immediately after 
the appearance of the first revision of this 
work, regional and national indexes of 
folktales from Russia, Spain, Iceland and 
Lithuania brought suggestions of many 
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new types which should be included in any 
future edition» (Ïî÷òè ñðàçó ïîñëå ïî-
ÿâëåíèÿ ïåðâîãî èçäàíèÿ ýòîé ðàáîòû, 
ðåãèîíàëüíûå è íàöèîíàëüíûå êàòà-
ëîãè ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé Ðîññèè, 
Èñïàíèè, Èñëàíäèè è Ëèòâû âíåñëè 
ïðåäëîæåíèå ïî äîïîëíåíèþ íîâûõ 
ôîëüêëîðíûõ òèïîâ, êîòîðûå äîëæ-
íû áûòü âêëþ÷åíû â ñëåäóþùåå èçäà-
íèå.) [Thompson 1961, 5]1. Âíåñëè ñâîè 
ïðåäëîæåíèÿ è äðóãèå ñòðàíû. È Còèñ 
Òîìïñîí ïðèøåë ê âûâîäó, ÷òî êàòàëîã 
áóäåò áîëåå öåííûì, åñëè âêëþ÷èòü â 
íåãî àêòèâíûé ìàòåðèàë òðàäèöèé ðàç-
íûõ ñòðàí, ñâåäåíèÿ èç íàöèîíàëüíûõ 
êàòàëîãîâ, íàó÷íûõ èçäàíèé. Äëÿ âòî-
ðîãî è ïîñëåäóþùèõ ïåðåèçäàíèé àâòîð 
âîñïîëüçîâàëñÿ òàêæå àðõèâíûìè ìàòå-
ðèàëàìè, íåêîòîðûå èç êîòîðûõ îöåíèë 
êàê «first-rate importance» (èìåþùèå 
çíà÷åíèå ïåðâîñòåïåííîé âàæíîñòè) 
[Òàì æå, 6]. Âî âðåìÿ ïîäãîòîâêè íîâîé 
ðåäàêöèè êàòàëîãà Ñ. Òîìïñîí îáúåç-
äèë àðõèâû Êâåáåêà, Ýäèíáóðãà, Äóá-
ëèíà, Ìàðáóðãà, Êîïåíãàãåíà, Ëóíäà, 
Ñòîêãîëüìà, Óïñàëû, Îñëî, Õåëüñèíêè, 
Ëþáëÿíû è Àôèí ñ öåëüþ îïðåäåëèòü, 
êàêèå èìåííî äîáàâëåíèÿ è èçìåíåíèÿ 
íóæíî âíåñòè â íîâóþ ðåäàêöèþ Óêà-
çàòåëÿ. Â êàòàëîãå 1961 ã. áûëî ââåäåíî 
ïîíÿòèå «type» (òèï) [Òàì æå, 7] ââèäó 
òîãî, ÷òî äàííîå ñëîâî ÿâëÿåòñÿ èíòåð-
íàöèîíàëüíûì è ëåãêèì äëÿ ïîíèìà-
íèÿ. Â ðàííèõ èçäàíèÿõ èñïîëüçîâàëàñü 
íåìåöêàÿ àááðåâèàòóðà «Mt» [Òàì æå, 
7] (îò «Märchentype», ÷òî â ïåðåâîäå ñ 
íåìåöêîãî ÿçûêà îçíà÷àåò «ñêàçî÷íûé 
òèï», òàê êàê ñâîäíûé ìåæäóíàðîäíûé 
«Óêàçàòåëü ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé» 
Àíòòè Ààðíå áûë íàïå÷àòàí íà íåìåö-
êîì ÿçûêå). Òàêæå áûëî ïðèíÿòî ðå-
øåíèå íåðàñïðîñòðàíåííûå òèïû ñêà-
çî÷íûõ ñþæåòîâ, êîòîðûå âñòðå÷àþòñÿ 
òîëüêî â îäíîé ñòðàíå èëè î÷åíü ðåäêî, 
ïå÷àòàòü ìàëåíüêèìè áóêâàìè; ñêàçî÷-
íîå æå ïðîèçâåäåíèå, èçâåñòíîå òîëüêî 
â îäíîì âàðèàíòå, íå ïå÷àòàòü ñîâñåì. 
Ïðè ýòîì Òîìïñîí ñäåëàë â Ïðåäè-
ñëîâèè èíòåðåñíîå ïðèçíàíèå: «I have 
frequently broken this rule when I have felt 
it likely that the tale is accurately known 
but not recorded, and when its presence 

1 Çäåñü è äàëåå ïåðåâîä ñ àíãëèéñêîãî 
ÿçûêà àâòîðà.

in the index might be useful in the future» 
(ß ÷àñòî íàðóøàë ýòî ïðàâèëî òîãäà, 
êîãäà ÿ ÷óâñòâîâàë, ÷òî ñêàçêà æèâåò, 
íî ïðîñòî íå çàïèñàíà, è êîãäà ïðè-
ñóòñòâèå äàííîãî ïðîèçâåäåíèÿ â óêà-
çàòåëå ìîãëî áû áûòü ïîëåçíûì â áó-
äóùåì.) [Òàì æå, 8]. Íèêàêèõ ñóùåñò-
âåííûõ èçìåíåíèé â íîìåðíîé ñèñòåìå 
ïðîèçâåäåíî íå áûëî. Â èçäàíèè 1928 
ã. êàòàëîãà AT èñïîëüçîâàëèñü íîìåðà 
ñî çâåçäî÷êàìè, ÷èñëî êîòîðûõ èíîãäà 
äîñòèãàëî ïÿòíàäöàòè. ×òîáû èçáåæàòü 
ýòîãî, â èçäàíèå 1961 ã. áûëè ââåäåíû 
áóêâû ëàòèíñêîãî àëôàâèòà ïåðåä çâåç-
äî÷êîé. Íàïðèìåð, 879À* A Salesman 
Receives Kiss from girl for goods (Ïðîäà-
âåö ïîëó÷àåò ïîöåëóé äåâóøêè â îáìåí 
íà òîâàðû), 879B* Dancing Girl’s Fortune 
(Ñóäüáà òàíöóþùåé äåâóøêè), 879C* 
Ñlever Girl Frees her Brother from Prison 
(Óìíàÿ äåâóøêà îñâîáîæäàåò ñâîåãî 
áðàòà èç òþðüìû) è ò. ä. Èíîãäà òèï, 
ïîìå÷åííûé çâåçäî÷êîé, â íîâîì èçäà-
íèè ñòàíîâèëñÿ òèïîì áåç çâåçäî÷êè, 
òî åñòü ïåðåõîäèë èç íåðàñïðîñòðàíåí-
íîãî òèïà â ðàñïðîñòðàíåííûé. Êàæ-
äîå òàêîå èçìåíåíèå â êàòàëîãå 1961 ã.
îòìå÷åíî. Íàïðèìåð, 117 (formerly 
117*) The Bear Riding the Horse (117 
(ðàíåå 117*) Ìåäâåäü åäåò íà ëîøàäè) 
[AT 1961, 46] èëè 152 (formerly 152*) 
The Man Paints the Bear» («152 (ðàíåå 
152* ×åëîâåê êðàñèò ìåäâåäÿ) [Òàì æå, 
55]. Â ñâîåé ðàáîòå Òîìïñîí èñïîëü-
çîâàë òðóäû Èîãàííà Áîëüòå è Èðæè 
Ïîëèâêè [Bolte, Polivka 1913—1932], 
èìåþùèå áîëüøîå çíà÷åíèå è â íàøè 
äíè. Îäíèì èç äîïîëíåíèé, âíåñåííûõ 
Ñ. Òîìïñîíîì â Óêàçàòåëü, ÿâëÿåòñÿ 
ïðèëîæåíèå ê êàæäîìó ñþæåòó ñïèñêà 
âõîäÿùèõ â íåãî ìîòèâîâ, ïðîèíäåêñè-
ðîâàííûõ ïî òîìïñîíîâñêîìó óêàçàòå-
ëþ ìîòèâîâ [Thompson 1955—1958].

Óêàçàòåëü AT 1961 ã. áûë ïåðå-
èçäàí â 1964 è â 1973 ãã., è èìåííî 
íà äàííîì ìåæäóíàðîäíîì Óêàçàòåëå 
ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé îñíîâûâà-
ëèñü âñå íàöèîíàëüíûå è ðåãèîíàëü-
íûå óêàçàòåëè âïëîòü äî 2004 ã., äî 
ïîÿâëåíèÿ íîâîé ðåäàêöèè ìåæäóíà-
ðîäíîãî Óêàçàòåëÿ.

Òàêèì îáðàçîì, â íàñòîÿùåå âðåìÿ 
ñóùåñòâóåò íåñêîëüêî âèäîâ ïðîâåðåí-
íûõ èñòîðèåé ñêàçî÷íûõ óêàçàòåëåé: 
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• Ìåæäóíàðîäíûé óêàçàòåëü ñêà-
çî÷íûõ ñþæåòîâ — íàó÷íîå ñïðàâî÷íîå 
èçäàíèå, îñíîâàííîå íà êëàññèôèêà-
öèîííîé ñèñòåìå À. Ààðíå, â êîòîðîì 
ó÷èòûâàþòñÿ è ñèñòåìàòèçèðóþòñÿ 
îïóáëèêîâàííûå ôîëüêëîðíûå ñêàçî÷-
íûå òåêñòû âñåãî ìèðà.

• Ðåãèîíàëüíûé óêàçàòåëü ñêàçî÷-
íûõ ñþæåòîâ — íàó÷íîå ñïðàâî÷íîå 
èçäàíèå, îñíîâàííîå íà êëàññèôèêà-
öèîííîé ñèñòåìå À. Ààðíå, â êîòîðîì 
ó÷èòûâàþòñÿ è ñèñòåìàòèçèðóþòñÿ 
îïóáëèêîâàííûå ôîëüêëîðíûå ñêàçî÷-
íûå òåêñòû êàêîãî-òî îïðåäåëåííîãî 
ðåãèîíà.

• Íàöèîíàëüíûé óêàçàòåëü ñêàçî÷-
íûõ ñþæåòîâ — íàó÷íîå ñïðàâî÷íîå 
èçäàíèå, îñíîâàííîå íà êëàññèôèêà-
öèîííîé ñèñòåìå À. Ààðíå, â êîòîðîì 
ó÷èòûâàþòñÿ è ñèñòåìàòèçèðóþòñÿ 
îïóáëèêîâàííûå ôîëüêëîðíûå ñêàçî÷-
íûå òåêñòû îïðåäåëåííîãî ýòíîñà èëè 
ðîäñòâåííîé ãðóïïû ýòíîñîâ.

Èíòåðåñíî ïðîñëåäèòü ðàñøèðåíèå 
ñôåðû îõâàòà ôîëüêëîðíîãî ìàòåðèàëà 
îò êàòàëîãà ê êàòàëîãó. Íà ñêàçî÷íîì 
êîíãðåññå â Ëóíäå â 1935 ã. îòìå÷àëîñü, 
÷òî Ààðíå ñîçäàë êëàññèôèêàöèþ, îõâà-
òûâàþùóþ âåëèêóþ êîëëåêöèþ ôèí-
ñêèõ ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé, êîòîðàÿ 
ïðåêðàñíî ïîäîøëà äëÿ ñòðàí ñåâåðíîé 
Åâðîïû. Â ïåðâîì ïåðåèçäàíèè 1928 ã. 
AT ïðîèçîøëî ðàñøèðåíèå íà þæíóþ 
Åâðîïó, íî ïðè ýòîì ìíîãèå ñòðàíû 
þæíîé è þãî-âîñòî÷íîé Åâðîïû, à òàê-
æå ñòðàíû îò Àçèè äî Èíäèè íå áûëè 
îõâà÷åíû, íåñìîòðÿ íà òî ÷òî ôîëüêëîð 
Ñðåäèçåìíîìîðüÿ, áëèæíåãî Âîñòîêà è 
Èíäèè óæå äàâíî è àêòèâíî èçó÷àëñÿ. 
Ê êîíöó ñêàçî÷íîãî êîíãðåññà 1935 ã. 
Ñòèñ Òîìïñîí ñîãëàñèëñÿ ñ òåì, ÷òî 
òðåáóåòñÿ ïåðåñìîòðåòü êàòàëîã è ó÷åñòü 
íîâûå ìàòåðèàëû, è ïî ïðîñèë âðåìÿ äëÿ 
òîãî, ÷òîáû èçó÷èòü èíäèéñêèå ñêàçêè 
è «..to balance the index between east and 
west» (ïðèâåñòè â ðàâíîâåñèå óêàçàòåëè 
ìåæäó âîñòîêîì è çàïàäîì) [Thompson 
1961, 6]. Çà ñëåäóþùèå äâàäöàòü ëåò 
â ýòîé îáëàñòè áûëî ñäåëàíî î÷åíü 
ìíîãî. Äîñòóïíûìè ñòàëè ïðåêðàñíûå 
íàöèîíàëüíûå è ðåãèîíàëüíûå óêàçà-
òåëè, èçäàííûå â Ðîññèè, Èñïàíèè, 
Èñëàíäèè, Ëèòâå, Ëàòâèè, Øâåöèè, 
Ãåðìàíèè, Èòàëèè, Òóðöèè, Ôðàíöèè, 

Èíäèè, ×åõîñëîâàêèè, Âåíãðèè, Ðóìû-
íèè è èñïàíî-ãîâîðÿùåé Àìåðèêå. Íà 
ïîäõîäå îêàçàëèñü óêàçàòåëè ñêàçî÷íûõ 
ïðîèçâåäåíèé Ãðåöèè, ôðàíöóçñêîé 
Êàíàäû, Øîòëàíäèè è Èðëàíäèè. Âñå 
ýòî ïîçâîëèëî Ñ. Òîìïñîíó ðàñøèðèòü 
ìàñøòàá ðàñïðîñòðàíåíèÿ ôîëüêëîðíûõ 
ñêàçîê îò Åâðîïû äî Èíäèè. Â ïðåäè-
ñëîâèè êî âòîðîìó èçäàíèþ Ñ. Òîìï-
ñîí ïèñàë: «Strictly then, this work might 
be called “The Types of the Folk-Tales of 
Europe, West Asia, and the Lands Såttled 
by These Peoples”» (Òî÷íåå, ýòà ðàáîòà 
äîëæíà áûòü íàçâàíà “Òèïû ôîëüêëîð-
íûõ ñêàçîê Åâðîïû, çàïàäíîé Àçèè è 
çåìåëü, îñâîåííûõ ýòèìè íàðîäàìè”) 
[Òàì æå, 7].

Êîíå÷íî, ñèñòåìà Ààðíå — Òîìïñî-
íà ñ òåîðåòè÷åñêîé òî÷êè çðåíèÿ èìååò 
ñâîè íåäîñòàòêè. Ó÷åíûå ðàçíûõ ñòðàí 
îòìå÷àþò îáû÷íî ñëåäóþùèå ñëàáûå 
ìåñòà Óêàçàòåëÿ AT:

— îòñóòñòâèå â ðåàëüíûõ òðàäèöèÿõ 
òàêîé òî÷íîé ñèñòåìû âûäåëåííûõ òè-
ïîâ; 

— íå÷åòêîñòü ðàçëè÷åíèÿ ñþæåòà è 
ìîòèâà, ñþæåòîîáðàçóþùèõ è äîïîëíè-
òåëüíûõ ìîòèâîâ, ñþæåòíûõ êîíòàìè-
íàöèé, ñþæåòà è òåêñòà;

— ðàñïðåäåëåíèå ñþæåòîâ ïî îñ-
íîâíûì ãðóïïàì íå îòëè÷àåòñÿ åäè-
íûì ïðèíöèïîì, ÷àñòî âñòðå÷àåòñÿ 
ñëèøêîì êîðîòêîå îïèñàíèå òèïîâ, à 
òàêæå «too often centered unjustly only 
on the male characters» (ñëèøêîì ÷àñ-
òî íåñïðàâåäëèâî â öåíòð âíèìàíèÿ 
ïîñòàâëåíû òîëüêî ìóæñêèå õàðàêòåðû) 
[Uther 2004, 7]; 

— «The definitions of genres and the 
classification according to characters are 
often neither thematically no structurally 
consistent» (×åòêîñòü æàíðîâ è êëàññè-
ôèêàöèÿ ïî ãëàâíûì ãåðîÿì (õàðàêòå-
ðàì) íå ÿâëÿåòñÿ ïîñëåäîâàòåëüíîé íè 
ïî òåìàì, íè ïî ñòðóêòóðå.) [Òàì æå];

— «The concentration of the “Finnish 
school” on nineteenth century oral tradition 
relegated literary sources to a secondary 
position and often obscured important older 
forms and occurrences of the tale types”» 
(Êîíöåíòðàöèÿ âíèìàíèÿ “ôèíñêîé 
øêîëû” íà óñòíîé òðàäèöèè äåâÿòíàä-
öàòîãî âåêà îòîäâèíóëà ëèòåðàòóðíûå 
èñòî÷íèêè íà âòîðóþ ïîçèöèþ è ÷àñ-
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òî îñòàâëÿëà â òåíè âàæíåéøèå ñòàðûå 
âàðèàíòû è ðàñïðîñòðàíåíèå ôîëüêëîð-
íûõ òåêñòîâ) [Òàì æå];

— ñèñòåìà îõâàòûâàåò òîëüêî åâðî-
ïåéñêèå óñòíûå òðàäèöèè ñî ñõîæèì 
ìàòåðèàëîì èç Àçèè (â ñàìîé Åâðîïå íå 
áûëè îõâà÷åíû èëè ÷àñòè÷íî îõâà÷åíû 
ìíîãèå ñòðàíû, â òîì ÷èñëå Äàíèÿ è 
Ðîññèÿ);

— «References to relevant scholarly 
literature were often missing» (Ññûëêè íà 
îòíîñÿùóþñÿ ê äåëó íàó÷íóþ ëèòåðàòó-
ðó ÷àñòî ïðîïóñêàëèñü.) [Òàì æå]; 

— «The presentation of separate 
localized types with only a few variants 
each unnecessarily obscured both the 
picture of their place in traditions and 
the classification system of the catalog as 
whole» (Ïðåäñòàâëåíèå ðàçðîçíåííûõ 
ëîêàëüíûõ òèïîâ ñþæåòîâ ñ íåáîëüøèì 
êîëè÷åñòâîì âàðèàíòîâ äåëàëî íåÿñíûì 
îïðåäåëåíèå èõ ìåñòà â òðàäèöèÿõ è íå-
ÿñíîé êëàññèôèêàöèîííóþ ñèñòåìó êà-
òàëîãà â öåëîì.) [Òàì æå];

 — «References to variants were usually 
taken from older collections, not from the 
new ones» (Ññûëêè íà âàðèàíòû îáû÷íî 
áðàëèñü èç ñòàðûõ èçäàíèé, à íå èç íî-
âûõ.) [Òàì æå];

— «Too much of the documentation 
for the existence of many of the types lay 
in the archive texts that were difficult to 
access» (Ñëèøêîì ìíîãèå äîêóìåíòû, 
ïîëîæåííûå â îñíîâàíèå ñþæåòíûõ òè-
ïîâ, íàõîäÿòñÿ â òðóäíîäîñòóïíûõ àð-
õèâàõ.) [Òàì æå, 8];

— «The inclusion of so-called irregular 
types was dubious» (Âêëþ÷åíèå â ñèñòåìó 
òàê íàçûâàåìûõ íåðåãóëÿðíûõ ñþæåò-
íûõ òèïîâ áûëî ñîìíèòåëüíûì.) [Òàì 
æå, 8].

Äîñòîèíñòâà ñèñòåìû íå îñëàáåâàþò 
ñ òå÷åíèåì âðåìåíè, à ñêîðåå, íàîáî-
ðîò, óñèëèâàþòñÿ, ïîòîìó ÷òî, êàê óæå 
áûëî îòìå÷åíî âûøå, ðàñòåò êîëè÷åñòâî 
ïîñòðîåííûõ íà äàííîé ñèñòåìå íàöè-
îíàëüíûõ è ðåãèîíàëüíûõ óêàçàòåëåé. 
Îáû÷íî òåîðåòè÷åñêèå êëàññèôèêàöèè 
âûÿâëÿþò íàèáîëåå îáùèå çàêîíîìåð-
íîñòè (èñòîðè÷åñêèå, ôóíêöèîíàëü-
íûå, ñòðóêòóðíûå), êîòîðûå â îáû÷íûõ 
òåêñòàõ íå âûñòóïàþò â ÷èñòîì âèäå. 
«Òåêñòû, ñ êîòîðûìè èìååò äåëî èññëå-
äîâàòåëü, ãåòåðîãåííû, ò. å. ñî÷åòàþò 

â ñåáå ðàçíîñòàäèàëüíûå è ðàçíîôóíê-
öèîíàëüíûå ýëåìåíòû. Ïîýòîìó <…> 
âåñüìà óáåäèòåëüíûå êëàññèôèêàöèîí-
íî-òèïîëîãè÷åñêèå ñõåìû, ïðåäëàãàâ-
øèåñÿ <…> â ñîâåòñêîé ôîëüêëîðèñòèêå 
(Å. Ì. Ìåëåòèíñêèé è äð.) è äàâøèå 
ìíîãî äëÿ ñîâåðøåíñòâîâàíèÿ èñòîðè-
÷åñêèõ ïðåäñòàâëåíèé, íå áûëè ïðåäíà-
çíà÷åíû äëÿ ó÷åòà, îïèñàíèÿ è ñèñòå-
ìàòè÷åñêîãî ðàñïðåäåëåíèÿ öåëîñòíûõ 
òåêñòîâ» [Áàðàã, Áåðåçîâñêèé, Êàáàø-
íèêîâ, Íîâèêîâ 1979, 9—10]. Ñèñòåìà 
æå Ààðíå ïðåêðàñíî ïîäõîäèò èìåííî 
äëÿ ó÷åòà, îïèñàíèÿ è ñèñòåìàòèçàöèè 
íàðîäíûõ ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé. 
Çà ñòî ïðîøåäøèõ ñî âðåìåíè ïåðâîé 
ïóáëèêàöèè êàòàëîãà Ààðíå ëåò ïî ýòîé 
ñèñòåìå îïèñàíû óæå òûñÿ÷è òåêñòîâ. 
Îáúåì êàòàëîãîâ ðàçíûé è êîëåáëåòñÿ 
îò 38 äî 377 ñòðàíèö (ÿïîíñêèé êàòà-
ëîã Õ. Èêåäû — ó÷åíèöû Ñ. Òîìïñîíà 
[Ikeda 1971]). Áîëüøèíñòâî êàòàëîãîâ 
ïîäãîòîâëåíî ñ áîëüøîé òùàòåëüíî-
ñòüþ è àêêóðàòíîñòüþ, êî ìíîãèì èç 
íèõ ïðèëîæåíû äîïîëíèòåëüíûå ìàòå-
ðèàëû, íàïðèìåð, êàðòû ìåñòíîñòè ñ 
îáîçíà÷åíèåì íàñåëåííûõ ïóíêòîâ, ãäå 
çàïèñàí òîò èëè èíîé ñþæåò, ñ óêàçàíè-
åì ëèö, îò êîòîðûõ çàïèñàí ñþæåò, òàá-
ëèöû êîíòàìèíàöèé ñþæåòîâ, à èíîã-
äà ñïèñêè ïèñàòåëåé, îáðàáîòàâøèõ 
ôîëüêëîðíûå ñþæåòû (êàê, íàïðèìåð, 
â ïîëüñêîì óêàçàòåëå Þ. Êøèæàíîâ-
ñêîãî, íà ñîçäàíèå êîòîðîãî óøëî áîëåå 
ïÿòíàäöàòè ëåò è êîòîðûé ñ÷èòàåòñÿ îä-
íèì èç ëó÷øèõ åâðîïåéñêèõ êàòàëîãîâ 
[Áàðàã, Áåðåçîâñêèé, Êàáàøíèêîâ, Íî-
âèêîâ 1979, 3—28].

Â 1966 ã. âûøåë â ñâåò Óêàçàòåëü 
Ýðíñòà Áàóìåíà «Type and motif-index 
of the folktales of England and North 
America (Òèï è èíäåêñ ìîòèâîâ ñêà-
çî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé Àíãëèè è Ñåâåð-
íîé Àìåðèêè) by Ernest W. Baughman» 
[Baughman 1966]. Åãî îòëè÷èå îò äðóãèõ 
íàöèîíàëüíûõ è ðåãèîíàëüíûõ óêàçàòå-
ëåé çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî äàííàÿ ðà-
áîòà áûëà ïîäãîòîâëåíà àâòîðîì â ïå-
ðèîä ñ 1944 ïî 1953 ã. êàê äîêòîðñêàÿ 
äèññåðòàöèÿ, è â Óêàçàòåëå ïðèâåäåíû 
ðåçóëüòàòû ñðàâíèòåëüíîãî èññëåäîâà-
íèÿ ó÷åíîãî. Ýðíñò Áàóìåí îãðàíè÷èë 
ñåáÿ àíãëîÿçû÷íûìè ïðîèçâåäåíèÿìè 
Âåëèêîáðèòàíèè è Ñåâåðíîé Àìåðèêè, 
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òàê êàê öåëüþ ðàáîòû áûëî âûÿâëåíèå 
îáùèõ ôîëüêëîðíûõ òðàäèöèé òîëüêî 
ýòèõ äâóõ ñòðàí. Â ïðåäèñëîâèè ôîëüê-
ëîðèñò ïèñàë: «Such English culture has 
been dominant in North America in spite 
of large admixtures of peoples from every 
country of the globe, it should follow that 
English folklore is also dominant» (Íå-
ñìîòðÿ íà ïðèñóòñòâèå ëþäåé ñî âñåãî 
çåìíîãî øàðà â Ñåâåðíîé Àìåðèêå, àíã-
ëèéñêàÿ êóëüòóðà ÿâëÿåòñÿ äîìèíèðóþ-
ùåé, è ôîëüêëîð àíãëèéñêèé, ñëåäîâà-
òåëüíî, òîæå ÿâëÿåòñÿ äîìèíèðóþùèì.) 
[Baughman 1966, VII]. Ïî äàííîé ïðè-
÷èíå Áàóìåí íå âêëþ÷èë â Óêàçàòåëü 
ôîëüêëîðíûå ïðîèçâåäåíèÿ, ïðèâíå-
ñåííûå â ÑØÀ èç Ôðàíöèè, Êàíàäû, 
Èñïàíèè, Àðìåíèè, à òàêæå áûë èñêëþ-
÷åí è íàöèîíàëüíûé ôîëüêëîð èíäåé-
öåâ. Â ñâîåì êàòàëîãå Áàóìåí ïðèâîäèò 
òàáëèöû ïðîöåíòíûõ ñîîòíîøåíèé ïðî-
èçâåäåíèé, ðàñïðîñòðàíåííûõ òîëüêî â 
ÑØÀ, òîëüêî â Àíãëèè, è ïðîèçâåäåíèé, 
âñòðå÷àþùèõñÿ â îáåèõ ñòðàíàõ. Ðåçóëü-
òàòû òàêîé ðàáîòû î÷åíü èíòåðåñíû 
äëÿ èññëåäîâàòåëåé ôîëüêëîðà. Â ñâîåé 
äèññåðòàöèè-óêàçàòåëå ó÷åíûé äåëàåò 
âûâîäû î òîì, ÷òî â Àìåðèêå è Àíãëèè 
25 ïðîöåíòîâ îáùèõ ôîëüêëîðíûõ ïðî-
èçâåäåíèé è ÷òî, âîçìîæíî, â Ñåâåðíîé 
Àìåðèêå áûëè çàïèñàíû ïðîèçâåäåíèÿ, 
êîòîðûå ñóùåñòâîâàëè è íå áûëè çàïè-
ñàíû â Àíãëèè; î òîì, ÷òî ïðåäïî÷òå-
íèå â îáåèõ ñòðàíàõ îòäàåòñÿ êîðîòêèì 
ôîëüêëîðíûì ïðîèçâåäåíèÿì è ÷òî, 
íåñìîòðÿ íà ïðîèçâåäåíèÿ, ïðèøåä-
øèå èç-çà îêåàíà èç ðàçíûõ òðàäèöèé, 
â Àìåðèêå ñîçäàþòñÿ è ñâîè ôîëüêëîð-
íûå ïðîèçâåäåíèÿ è ò. ä. È, êîíå÷íî, 
äàííûé óêàçàòåëü-äèññåðòàöèÿ áûë íà-
ïèñàí íà îñíîâå ìåæäóíàðîäíîãî Óêà-
çàòåëÿ ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé Ààðíå-
Òîìïñîíà. Êàê îòìåòèë ñàì Ý. Áàóìåí 
â ïðåäèñëîâèè, ñ ìîìåíòà çàâåðøåíèÿ 
åãî ðàáîòû äî âûõîäà â ïå÷àòü ïîÿâèëñÿ 
íîâûé âàðèàíò ìåæäóíàðîäíîãî êàòàëî-
ãà ñêàçîê Ààðíå-Òîìïñîíà (1961) è ïî 
ýòîé ïðè÷èíå åãî òðóä áûë ïåðåðàáîòàí, 
íóìåðàöèÿ íåêîòîðûõ òèïîâ ñêàçî÷íûõ 
ïðîèçâåäåíèé è ìîòèâîâ áûëà ïðèâåäå-
íà â ñîîòâåòñòâèè ñ AT 1961. 

Â 1987 ã. âûøåë ïðåäñòàâëÿþùèé 
áîëüøîé èíòåðåñ Óêàçàòåëü ñêàçî÷íûõ 
ñþæåòîâ «A Guide to Folktales in the 

English language Based on the Aarne-
Thompson Classification System» (Ãèä 
ôîëüêëîðíûõ ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé 
íà àíãëèéñêîì ÿçûêå, îñíîâàííûé íà 
êëàññèôèêàöèîííîé ñèñòåìå Ààðíå-
Òîìïñîíà) Ä. Ë. Ýøëèìåíà [Ashliman 
1987]. Â ïðåäèñëîâèè Ýøëèìåí ïðèâî-
äèò èçâåñòíóþ øóòêó ïðî ñóìàñøåäøèé 
äîì, â êîòîðîì îïðåäåëåííîå êîëè÷åñ-
òâî øóòî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé èçâåñòíî 
âñåì áîëüíûì, à êàæäîé øóòêå ïðèñâî-
åí íîìåð. Â öåëÿõ ýêîíîìèè âðåìåíè, 
äëÿ òîãî ÷òîáû ðàññìåøèòü îêðóæàþ-
ùèõ, ïðîèçíîñÿò òîëüêî íîìåð, ïîä êî-
òîðûì ÷èñëèòñÿ òà èëè èíàÿ øóòêà, à â 
îòâåò ñëûøèòñÿ òî âåæëèâûé ñìåøîê, 
òî îãëóøèòåëüíûé õîõîò. Ïîäòðóíèâàÿ 
íåìíîãî íàä ñóùåñòâîâàíèåì îïðåäå-
ëåííîé íîìåðíîé ñèñòåìû â êàòàëîãå 
AT, Ýøëèìåí íàðàâíå ñ äðóãèìè ó÷å-
íûìè âûñîêî îöåíèâàåò ñàì óêàçàòåëü 
Ààðíå-Òîìïñîíà. Â ïðåäèñëîâèè îí 
ïèøåò, ÷òî «assigning numbers to stories 
is not exclusively the province of asylum 
jokes. Folklorists have long used numerical 
system to indentify and analyze the motifs 
and plots that serve at the building blocks 
of folktales» (Ïðèñâîåíèå íîìåðîâ èñòî-
ðèÿì íå ÿâëÿåòñÿ ïðèâèëåãèåé øóòîê 
â ñóìàñøåäøåì äîìå. Ôîëüêëîðèñòû â 
òå÷åíèå äëèòåëüíîãî âðåìåíè èñïîëü-
çóþò íîìåðíóþ ñèñòåìó äëÿ èäåíòèôè-
êàöèè è àíàëèçà ìîòèâîâ è ñþæåòîâ, 
êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ ñîñòàâëÿþùèìè ñêà-
çî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé.) [Ashliman 1987, 
IX]. Â ðàìêàõ ñèñòåìû Ààðíå-Òîìïñîíà 
Ä. Ýøëèìåí íàðàâíå ñ åâðîïåéñêèìè 
ñêàçêàìè, ñóùåñòâóþùèìè íà àíãëèé-
ñêîì ÿçûêå èëè ïåðåâåäåííûìè íà àí-
ãëèéñêèé ÿçûê, âêëþ÷èë è íååâðîïåé-
ñêèå ñêàçêè, åñëè ïîäîáíûå ñêàçî÷íûå 
ñþæåòû âñòðå÷àþòñÿ â ñòðàíàõ Åâðîïû. 
Â îòëè÷èå îò óêàçàòåëÿ Áàóìåíà «Òèï 
è èíäåêñ ìîòèâîâ ñêàçî÷íûõ ïðîèçâå-
äåíèé Àíãëèè è Ñåâåðíîé Àìåðèêè», 
â ñâîé «Ãèä ôîëüêëîðíûõ ñêàçî÷íûõ 
ïðîèçâåäåíèé íà àíãëèéñêîì ÿçûêå..» 
Ýøëèìåí âêëþ÷èë ñêàçêè, ïðèâíåñåí-
íûå â ÑØÀ èç Ôðàíöèè, Êàíàäû, Èñ-
ïàíèè, Àðìåíèè, à òàêæå ïðîèçâåäåíèÿ 
èç Àôðèêè, Àçèè è äð. Òàê, íàïðèìåð, 
â êàòàëîã â ðàçäåë ñêàçî÷íîãî ñþæåòà 
707 Dancing Water, Singing Apple and 
Speaking Bird (Òàíöóþùàÿ âîäà, ïîþùåå 
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ÿáëîêî è ãîâîðÿùàÿ ïòèöà) âîøëî ïðî-
èçâåäåíèå «Golden-Haired Twins» (Çî-
ëîòîâîëîñûå áëèçíåöû), çàïèñàííîå â 
ÑØÀ îò àðìÿíñêîé äèàñïîðû Äåòðîéòà. 
Ä. Ýøëèìåí òàêæå ïðåäëîæèë âêëþ÷èòü 
â êàòàëîã AT ñëåäóþùèå íîâûå íîìåðà: 
171 The Three Bears (Òðè ìåäâåäÿ), 504 
The Changeling (Èçìåíåíèå, Ïåðåîäå-
âàíèå, Ìåíà), 776 The Goose that Laid 
Golden Eggs (Ãóñü, êîòîðûé íåñ çîëîòûå 
ÿéöà), 1215À The Man with Two Wives 
(Ìóæ÷èíà c äâóìÿ æåíàìè) è 1500 The 
Old Woman’s Cure (Ëåêàðñòâî ñòàðîé 
æåíùèíû). Ñëåäóÿ íîìåðíîé ñèñòåìå 
Óêàçàòåëÿ Ààðíå-Òîìïñîíà, Ýøëèìåí 
ïåðåðàáîòàë ìíîãèå îïèñàíèÿ ñþæåòîâ 
Òîìïñîíà: ÷àñòè÷íî ñòèëü, íî áîëüøåé 
÷àñòüþ ñîäåðæàíèå. Ïî åãî ñîáñòâåííî-
ìó âûðàæåíèþ, èñïðàâëåíèå ñîäåðæà-
íèÿ áûëî ñäåëàíî ñ öåëüþ «..to better 
describe the variants that are currently 
available in English» (÷òîáû ëó÷øå îïè-
ñàòü âàðèàíòû, êîòîðûå â íàñòîÿùèé 
ìîìåíò äîñòóïíû íà àíãëèéñêîì ÿçûêå) 
[Ashliman 1987, X]. Íî ïðè ýòîì àâòîð 
çàìå÷àåò, ÷òî ïîÿâëåíèå ïîõîæèõ ïðî-
èçâåäåíèé â ðàçíûõ ñòðàíàõ ìèðà âîâñå 
ìîæåò è íå îçíà÷àòü ìèãðàöèþ äàí-
íûõ ïðîèçâåäåíèé, òàê êàê îíè ìîãóò 
çàðîæäàòüñÿ íåçàâèñèìî äðóã îò äðóãà. 
Ïîñëå îïèñàíèÿ ñîäåðæàíèÿ êàæäîãî 
ñêàçî÷íîãî ñþæåòà ïîìåùåíû íàçâàíèÿ 
ñêàçîê è êðàòêîå îïèñàíèå èçäàíèé, 
ãäå ìîæíî íàéòè ýòè ñêàçî÷íûå ïðî-
èçâåäåíèÿ, ÷òî, íåñîìíåííî, îáëåã÷àåò 
ðàáîòó ôîëüêëîðèñòîâ. Â êîíöå êíèãè 
ïðèâåäåíà áèáëèîãðàôèÿ èçáðàííûõ 
ðàáîò ïî ôîëüêëîðó è ôîëüêëîðíûõ 
ñáîðíèêîâ íà àíãëèéñêîì ÿçûêå. Àâòîð 
íå ñòàâèë öåëüþ óêàçàòü âñå èìåþùèå-
ñÿ âàðèàíòû ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé. 
Êðèòåðèåì îòáîðà ìàòåðèàëà äëÿ êàòà-
ëîãà ïîñëóæèëà íàäåæíîñòü èñòî÷íè-
êà, â êîòîðîì âàðèàíò òîãî èëè èíîãî 
ñêàçî÷íîãî ñþæåòà áûë íàïå÷àòàí. Ä. 
Ýøëèìåí óêàçàë è ñáîðíèê ñêàçîê À. Í. 
Àôàíàñüåâà, è ñáîðíèê áðàòüåâ Ãðèìì, 
òàê êàê äàííûå êëàññè÷åñêèå ñáîðíè-
êè áûëè äàâíî ïåðåâåäåíû íà àíãëèé-
ñêèé ÿçûê è ïðåäñòàâëÿþò áîëüøîé 
èíòåðåñ äëÿ èññëåäîâàòåëåé ôîëüêëîðà 
âñåãî çåìíîãî øàðà. Öåëü Óêàçàòåëÿ 
Ä. Ýøëèìåí âèäåë â òîì, ÷òîáû, âî-
ïåðâûõ, ïîìî÷ü ÷èòàòåëÿì è èññëåäî-

âàòåëÿì ôîëüêëîðà íàéòè ïîëó÷èâøèå 
ìèðîâóþ èçâåñòíîñòü âàðèàíòû ñêàçêè, 
âî-âòîðûõ, îáðàòèòü âíèìàíèå ïîëüçî-
âàòåëåé êàòàëîãà íà ìåíåå èçâåñò íûå, 
íî âçÿòûå èç íàäåæíûõ èñòî÷íèêîâ 
âàðèàíòû ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé, êî-
òîðûå òàêæå çàñëóæèâàþò ïðèñòàëüíîãî 
âíèìàíèÿ è èçó÷åíèÿ. Áåçóñëîâíî, âñå 
ýòî ÿâëÿåòñÿ äîñòîèíñòâîì Óêàçàòåëÿ 
Ä. Ýøëèìåíà. Èìåííî áëàãîäàðÿ äàí-
íîìó êàòàëîãó àâòîðó ñòàòüè óäàëîñü 
íàéòè óíèêàëüíîå ñêàçî÷íîå ïðîèçâå-
äåíèå «Little Cinder-Girl» (Ìàëåíüêàÿ 
Çîëóøêà) [Sampson 1933], çàïèñàííîå 
îò öûãàí Óýëüñà è íàõîäÿùååñÿ â çà-
êðûòîì çàëå ðåäêèõ êíèã Íüþ-Éîðê-
ñêîé ïóáëè÷íîé áèáëèîòåêè.

Íåëüçÿ îáîéòè âíèìàíèåì âûõîä â 
ñâåò â 1979 ã. «Ñðàâíèòåëüíîãî óêàçàòå-
ëÿ ñþæåòîâ. Âîñòî÷íîñëàâÿíñêàÿ ñêàç-
êà» Ë. Ã. Áàðàãà, È. Ï. Áåðåçîâñêîãî, 
Ê. Ï. Êàáàøíèêîâà, Í. Â. Íîâèêîâà 
(ÑÓÑ), ÷òî, áåç ñîìíåíèÿ, ÿâëÿåòñÿ 
îãðîìíûì ñîáûòèåì äëÿ èññëåäîâàòå-
ëåé âîñòî÷íîñëàâÿíñêîãî ôîëüêëîðà è 
äëÿ ôîëüêëîðèñòîâ âñåãî ìèðà. Äàííàÿ 
ãðóïïà ó÷åíûõ ïðîäîëæèëà êàòàëîãè-
çàöèþ ñþæåòîâ âîñòî÷íîñëàâÿíñêîé 
ñêàçêè ñ îðèåíòàöèåé íà ñèñòåìó Ààðíå 
è äîâåëà åå äî âîçìîæíîé ïîëíîòû (â 
Óêàçàòåëå Ààðíå-Òîìïñîíà ïðîïóùåí 
îïðåäåëåííûé ïëàñò ñëàâÿíñêèõ ñêà-
çîê). Êàê óæå áûëî îòìå÷åíî ðàíåå, ñ 
1930-õ ãã. ðàáîòû ôîëüêëîðèñòîâ ÑÑÑÐ 
ñîïðîâîæäàëèñü ññûëêàìè íà Óêàçà-
òåëü Ààðíå-Àíäðååâà (ÀÀ), ñîçäàííûé 
íà ìàòåðèàëå òîëüêî ðóññêèõ ñêàçîê. 
Ê ññûëêàì íà Ààðíå-Òîìïñîíà (ÀÒ) 
ïðèáåãàëè òàêæå ìíîãèå àâòîðû ðàáîò 
ïî ôîëüêëîðó. Ïîëíûé ó÷åò êîíêðåò-
íîãî ìàòåðèàëà ðóññêîé, óêðàèíñêîé 
è áåëîðóññêîé ñêàçêè, ïðîèçâåäåí-
íûé Ë. Ã. Áàðàãîì, È. Ï. Áåðåçîâñêèì, 
Ê. Ï. Êàáàøíèêîâûì è Í. Â. Íîâè-
êîâûì, ïðîëèâàåò ñâåò íà ìíîãèå ïðî-
áëåìû, âîëíóþùèå ñêàçêîâåä÷åñêóþ 
ìûñëü. Ïåðåä  ñîñòàâèòåëÿìè äàííîãî 
Óêàçàòåëÿ ñòîÿëè äâå çàäà÷è: «ñ îäíîé 
ñòîðîíû, ýòî êàê áû òðè íàöèîíàëüíûõ 
óêàçàòåëÿ, õàðàêòåðèçóþùèõ ñþæåòíûé 
ðåïåðòóàð ðóññêîé, óêðàèíñêîé è áå-
ëîðóññêîé ñêàçêè; ñ äðóãîé — ïåðâûé 
îïûò ðåãèîíàëüíîãî ñþæåòíîãî óêàçàòå-
ëÿ» [Áàðàã, Áåðåçîâñêèé, Êàáàøíèêîâ, 
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Íîâèêîâ 1979, 13]. Ñîñòàâèòåëè ïîñòà-
âèëè ñâîåé öåëüþ äàòü ñðàâíèòåëüíóþ 
õàðàêòåðèñòèêó âîñòî÷íîñëàâÿíñêîãî 
èñòîðèêî-ýòíîãðàôè÷åñêîãî ðåãèîíà —
ýòíè÷åñêîé òåððèòîðèè ðàññåëåíèÿ òðåõ 
áëèçêîðîäñòâåííûõ íàðîäîâ (ðóññêèõ, 
óêðàèíöåâ è áåëîðóñîâ), êîòîðûå êîí-
òàêòèðîâàëè â òå÷åíèå ìíîãèõ ñòîëåòèé 
è ãîâîðèëè è ãîâîðÿò íà ÿçûêàõ, «íå 
ïðåïÿòñòâóþùèõ àêòèâíîìó âçàèìíîìó 
îáìåíó òåêñòàìè è îáùåìó âçàèìíîìó 
âëèÿíèþ â ñôåðå ñþæåòèêè, ñòèëèñòè-
êè, âàðüèðîâàíèÿ, ñîçäàíèþ îáùåãî çà-
ïàñà ïîâåñòâîâàòåëüíûõ ôîðìóë è ò. ä.»
[Òàì æå]. Ñðàâíèòåëüíûé Óêàçàòåëü 
ñèñòåìàòèçèðóåò è îáîáùàåò ðåçóëüòà-
òû ïðåäøåñòâóþùèõ ðàáîò â îáëàñòè 
ðóññêîãî, óêðàèíñêîãî è áåëîðóññêîãî 
ñêàçî÷íîãî ìàòåðèàëà. «Óñòàíîâëåííîå 
Ààðíå-Òîìïñîíîì ðàñïîëîæåíèå ñþ-
æåòîâ òåìàòè÷åñêèìè ãíåçäàìè è äåëå-
íèå ñêàçî÷íîãî ìàòåðèàëà íà îñíîâíûå 
îòäåëû è ïîäîòäåëû ñîõðàíÿþòñÿ. Â îñ-
íîâó êðàòêîãî èçëîæåíèÿ ðÿäà ñþæåòîâ 
ïîëîæåíû àííîòàöèè Í. Ï. Àíäðååâà, 
Â. ß. Ïðîïïà è Ààðíå-Òîìïñîíà» [Òàì 
æå, 22]. Íî ïðè ýòîì ñîñòàâèòåëè ÑÓÑ 
ñòðåìèëèñü â ñâîåé ðàáîòå ïîä÷åðêíóòü 
îñîáåííîñòè, õàðàêòåðíûå äëÿ ñêàçîê 
èìåííî âîñòî÷íûõ ñëàâÿí. Ìàòåðèàëû 
óêàçàòåëåé Í. Ï. Àíäðååâà [ÀÀ; Àíä-
ðååâ 1936, 507—636] è Â. ß. Ïðîïïà ïî 
ðóññêîé ñêàçêå [Ïðîïï 1957, 454—502], 
Í. Ï. Àíäðååâà ïî óêðàèíñêîé ñêàçêå 
[Àíäðååâ ðóêîïèñü] áûëè çíà÷èòåëü-
íî äîïîëíåíû íîâûìè è íåó÷òåííûìè 
ðàíåå ïóáëèêàöèÿìè. Ìîæíî ñ óâåðåí-
íîñòüþ êîíñòàòèðîâàòü, ÷òî èìåííî â 
ÑÓÑ áûëè ó÷òåíû âñå ïóáëèêàöèè ðóñ-
ñêèõ ñêàçîê ñ êîíöà XVIII â. äî êîíöà 
70-õ ãã. XX â., â íåì åñòü ññûëêè íà 
èçäàíèÿ ñêàçîê, êîòîðûå äåëàëèñü íà 
ïðîòÿæåíèè ïî÷òè äâóõñîò ëåò. Òàêæå 
òâîð÷åñêèì êîëëåêòèâîì ó÷åíûõ çàôèê-
ñèðîâàíû âñå âîçìîæíûå ñëó÷àè ãðóï-
ïèðîâîê ýòíè÷åñêèõ ñâÿçåé âîñòî÷íûõ 
ñëàâÿí: ðóññêî-áåëîðóññêèå, ðóññêî-óê-
ðàèíñêèå, áåëîðóññêî-óêðàèíñêèå. Íî-
âûå íå ó÷òåííûå ðàíåå Óêàçàòåëåì AT 
ñêàçî÷íûå òèïû è ïîäòèïû â ÑÓÑ îò-
ìå÷åíû îñîáûìè íîìåðàìè (òèðå, çâåç-
äî÷êîé èëè íåñêîëüêèìè çâåçäî÷êàìè, 
à òàêæå áóêâàìè ëàòèíñêîãî àëôàâèòà, 
êîòîðûå åùå íå áûëè èñïîëüçîâàíû â 

AT). Íàïðèìåð, 707* Ùåíîê-áîãàòûðü 
è ÷óäåñíûå äåòè, 707Ñ* Ãóàê-áîãàòûðü. 
Â ÑÓÑ çàôèêñèðîâàíû è ñëó÷àè ðàñ-
õîæäåíèè íîìåðîâ ñþæåòîâ ÑÓÑ ñ 
óêàçàòåëåì Àíäðååâà (ÀÀ) è ñ óêàçà-
òåëåì Êøèæàíîâñêîãî. Íåñîìíåííûì 
äîñòîèíñòâîì Óêàçàòåëÿ ÿâëÿåòñÿ è òî, 
÷òî çàïèñè, ïðîèçâåäåííûå îò îäíîãî 
è òîãî æå èñïîëíèòåëÿ â ðàçíûå ãîäû 
èëè ðàçíûìè ëèöàìè, ñ÷èòàþòñÿ ñà-
ìîñòîÿòåëüíûìè âàðèàíòàìè. Àâòîðû 
ÑÓÑ âêëþ÷èëè â Óêàçàòåëü òàáëèöó 
êîíòàìèíàöèé, òàáëèöó ñîîòíîøåíèé 
Óêàçàòåëåé Ààðíå-Òîìïñîíà è Ààðíå-
Àíäðååâà, áèáëèîãðàôèþ âàæíåéøèõ 
èññëåäîâàíèé î ñêàçêàõ âîñòî÷íûõ 
ñëàâÿí, ãåîãðàôè÷åñêèé óêàçàòåëü, äà-
þùèé èíôîðìàöèþ î çàïèñÿõ ñêàçîê 
â òîé èëè èíîé îáëàñòè. Â îòëè÷èå 
îò Óêàçàòåëÿ Êøèæàíîâñêîãî, â ÑÓÑ 
íå ó÷òåíû èçäàíèÿ ñêàçîê â îáðàáîò-
êå ïèñàòåëåé. Àâòîðû ÑÓÑ ïðèøëè 
ê âûâîäó, ÷òî äàííûé ìàòåðèàë äîë-
æåí áûòü çàôèêñèðîâàí â îòäåëüíîì 
Óêàçàòåëå ëèòåðàòóðíûõ ïàðàëëåëåé ê 
íàðîäíûì âîñòî÷íîñëàâÿíñêèì ñêàç-
êàì, ÷òî è íûíå îñòàåòñÿ àêòóàëüíîé, 
íî íåðåàëèçîâàííîé çàäà÷åé. Ñ 1979 ã. 
ÑÓÑ ÿâëÿåòñÿ îñíîâíûì èíñòðóìåíòîì 
äëÿ èññëåäîâàíèÿ âîñòî÷íîñëàâÿíñêîãî 
ôîëüêëîðà.

Â 2004 ã. ïîÿâèëàñü íîâàÿ, çíà÷è-
òåëüíî äîïîëíåííàÿ è ðàñøèðåííàÿ 
ïåðåðàáîòêà Óêàçàòåëÿ Ààðíå-Òîìïñî-
íà «The types of international folktales. 
A Classification and Bibliography Based 
on the System of Antti Aarne and Stith 
Thompson by Hans-Jörg Uther» (Ìåæäó-
íàðîäíûå ñêàçî÷íûå òèïû. Êëàññèôè-
êàöèÿ è áèáëèîãðàôèÿ, ïîñòðîåííûå ïî 
ñèñòåìå Àíòòè Ààðíå è Ñòèñà Òîìïñî-
íà, Ãàíñà-Éîðãà Óòåðà) [ATU]. Äàííûé 
òðóä îñóùåñòâèë Ãàíñ-Éîðã Óòåð, ïðî-
ôåññîð óíèâåðñèòåòà Äóéñáóðã-Ýññåí. 
Íà ñìåíó àááðåâèàòóðå AT ïîñòåïåííî 
ïðèõîäèò àááðåâèàòóðà ATU. Ãàíñ Óòåð 
â ïðåäèñëîâèè ê ñâîåìó òðóäó î÷åíü 
âûñîêî îöåíèë ñèñòåìó Ààðíå: «It is 
an effective tool that permits international 
tale types to be located quickly, thus pro-
viding a historical-comparative orientation 
towards folktale research for scholars in 
all disciplines that touch on popular tradi-
tions» (Ýòî ýôôåêòèâíûé èíñòðóìåíò, 



173

êîòîðûé ïîçâîëÿåò áûñòðî ðàñïîëî-
æèòü ïî òèïàì ìåæäóíàðîäíûå ñêàçî÷-
íûå ñþæåòû, è ýòî ÿâëÿåòñÿ áàçîé èñ-
òîðèêî-ñðàâíèòåëüíîãî èññëåäîâàíèÿ 
ôîëüêëîðà ó÷åíûìè âñåõ äèñöèïëèí, 
êîòîðûå ñîïðèêàñàþòñÿ ñ íàðîäíûìè 
òðàäèöèÿìè) [Uther 2004, 8].

Äåéñòâèòåëüíî, ìíîãî÷èñëåííûå íà-
öèîíàëüíûå êàòàëîãè ñêàçî÷íûõ ñþæå-
òîâ è ñâîäíûé Óêàçàòåëü Ààðíå — Òîì-
ïñîíà — Óòåðà ÿâëÿþòñÿ íàó÷íûìè àï-
ïàðàòàìè, áåç êîòîðûõ â íàñòîÿùåå âðå-
ìÿ íå îáõîäèòñÿ íè îäèí èññëåäîâàòåëü 
ñêàçêè, â êàêîì áû àñïåêòå è íàïðàâ-
ëåíèè îí åå íè èçó÷àë. Òàêîé èíñòðó-
ìåíò çíà÷èòåëüíî ïîìîãàåò ýêîíîìèòü 
ñèëû è âðåìÿ íà ðàçûñêàíèå íåîáõî-
äèìûõ ìàòåðèàëîâ, ò. å. îñâîáîæäàåò 
îò âûïîëíåíèÿ ìåõàíè÷åñêîé è î÷åíü 
òðóäîåìêîé è êðîïîòëèâîé ðàáîòû. 
Ã. Óòåð ïîñòàðàëñÿ èñïðàâèòü, ïî âîç-
ìîæíîñòè, íåäîñòàòêè ïðåæíåãî Óêàçà-
òåëÿ Ààðíå-Òîìïñîíà. Â ïðåäèñëîâèè ê 
Óêàçàòåëþ ó÷åíûé îòìåòèë: «The ATU 
has eliminated or mitigated these faults» 
(Óêàçàòåëü ATU óñòðàíèë èëè ñìÿã-
÷èë ýòè íåäîñòàòêè.) [Uther 2004, 8]. 
Â íîâîì Óêàçàòåëå ïîäâåðãñÿ ïåðåðà-
áîòêå ñàì ñþæåòíûé ñîñòàâ. Â êàòàëîãå 
ATU ó÷òåíû âñå èìåþùèåñÿ íàó÷íûå 
äîñòèæåíèÿ ìèðîâîé ôîëüêëîðèñòèêè 
äî 2003 ã., âïëîòü äî ìîíîãðàôè÷åñ-
êèõ ðàáîò ïî êàæäîìó òèïó ñêàçî÷íî-
ãî ñþæåòà. Â ðåçóëüòàòå áûëî óñòðàíå-
íî äóáëèðîâàíèå ñþæåòíûõ íîìåðîâ, 
î êîòîðîì íåîäíîêðàòíî ãîâîðèëîñü â 
ñòàòüÿõ «Ýíöèêëîïåäèè ñêàçîê» [EM]. 
Îñíîâíàÿ íîìåðíàÿ ñèñòåìà â íîâîé 
ðåäàêöèè áûëà ñîõðàíåíà, òàê êàê íà 
íåé áàçèðóþòñÿ ìíîãèå ðåãèîíàëüíûå 
êàòàëîãè. Â íåñêîëüêèõ ñëó÷àÿõ íîìåð 
ñêàçî÷íîãî ïðîèçâåäåíèÿ ïîìåíÿëñÿ. 
Íàïðèìåð, ñþæåò AT 1587 Man Allowed 
to pick out Tree to be Hanged on (×åëî-
âåêó ïîçâîëåíî âûáðàòü äåðåâî, íà êî-
òîðîì åãî äîëæíû ïîâåñèòü) îáîçíà÷åí 
êàê ATU 927D. Ìíîãèå ñþæåòíûå òèïû 
ïîäâåðãëèñü «óêðóïíåíèþ», òî åñòü âà-
ðèàíòû, èìåþùèå â ïðåäûäóùåì Óêàçà-
òåëå îòäåëüíûå íîìåðà èëè õàðàêòåðíûå 
ëèøü äëÿ îòäåëüíûõ òðàäèöèé, áûëè 
ñîåäèíåíû â äàííîé ðåäàêöèè ñ îñíîâ-
íûì. Íàïðèìåð, ñþæåòíûé òèï ATU 
706 The Maiden without Hands (Äåâóøêà 

áåç ðóê) âêëþ÷èë â ñåáÿ AT 706A Help 
of the Virgin’s Statue (Ïîìîùü ñòàòóè 
Äåâû). Âî âñòóïèòåëüíîé ñòàòüå àâòîð 
Óêàçàòåëÿ Ã. Óòåð ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî â 
íåêîòîðîé ÷àñòè íîìåðîâ âñå-òàêè ïðè-
øëîñü èäòè íà êîìïðîìèññ, îñîáåííî 
ïðè ðàñïðîñòðàíåííîé êîíòàìèíàöèè 
íåêîòîðûõ ñþæåòîâ, òàê êàê ìíîãèå ñî-
ñòàâèòåëè êàòàëîãîâ îïðåäåëÿëè ìåñòî 
ñêàçî÷íîãî ïðîèçâåäåíèÿ ïî íà÷àëüíî-
ìó èëè êîíå÷íîìó ýïèçîäó èëè ìîòèâó, 
÷òî ïîñëóæèëî êðèòåðèåì îòäåëåíèÿ 
ýòèõ ïðîèçâåäåíèé îò îñíîâíîãî ñþ-
æåòà. Ýòî ÷àñòî êàñàåòñÿ ïðîèçâåäåíèé, 
ðàçìåùåííûõ â ðåãèîíàëüíûõ êàòàëîãàõ 
ïîä íîìåðàìè 425 The Search for the Lost 
Husband (Ïîèñêè ïîòåðÿííîãî ìóæà) è 
510 Cinderella and Pear d’Âne (Çîëóøêà 
è Îñëèíàÿ Øêóðà).

Äîñòîèíñòâî íîâîãî óêàçàòåëÿ çà-
êëþ÷àåòñÿ è â òîì, ÷òî âñå ïðîèç-
âåäåííûå èçìåíåíèÿ îòìå÷åíû. Ýòî 
îáëåã÷àåò ïåðåõîä îò óêàçàòåëÿ AT ê 
óêàçàòåëþ ATU. Cþæåòíûå òèïû, êîòî-
ðûå were limited to a single ethic group 
and for which no information is available, 
have been excised (they can still be found 
in the regional catalogs), except they have 
reached a significant temporal, ethnic, or 
geographic distribution» (áûëè îãðàíè-
÷åíû îäíîé-åäèíñòâåííîé ýòíè÷åñêîé 
ãðóïïîé èëè ïî êîòîðûì íåò íèêàêîé 
äîñòóïíîé èíôîðìàöèè, áûëè óäàëåíû 
(ýòè òèïû âñ¸ åùå ìîæíî íàéòè â ðåãè-
îíàëüíûõ êàòàëîãàõ), åñëè òîëüêî îíè 
íå èìåëè âàæíîãî âðåìåííîãî, ýòíè-
÷åñêîãî è ãåîãðàôè÷åñêîãî ðàñïðîñòðà-
íåíèÿ) [Uther 2004, 8].

Âîïðîñ î òàê íàçûâàåìûõ «regular» 
(ðåãóëÿðíûõ, ðàñïðîñòðàíåííûõ) ñêà-
çî÷íûõ ñþæåòàõ, êîòîðûå â êàòàëîãå 
AT íàïå÷àòàíû îáû÷íûì øðèôòîì è 
î «irregular» (íåðåãóëÿðíûõ, íåðàñïðî-
ñòðàíåííûõ) ñêàçî÷íûõ ñþæåòàõ, êî-
òîðûå â êàòàëîãå AT äàíû ìåëêèì 
øðèôòîì, âûçûâàâøèé ìíîãî ñïîðîâ 
â íàó÷íîì ìèðå, â Óêàçàòåëå ATU áûë 
ðàçðåøåí ñëåäóþùèì îáðàçîì: «Every 
type important enough to be listed in ATU 
is considered a “regular” type» (Êàæ-
äûé ñþæåò, äîñòàòî÷íî âàæíûé äëÿ 
òîãî, ÷òîáû áûòü â ñïèñêå óêàçàòåëÿ 
ATU, ñ÷èòàåòñÿ ðàñïðîñòðàíåííûì) 
[Òàì æå, 11].
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Â ðàçíûå îòäåëû Óêàçàòåëÿ áûëî 
äîáàâëåíî áîëåå äâóõñîò ïÿòèäåñÿòè 
ñþæåòîâ. Íàïðèìåð, áûëè äîáàâëåíû 
ñêàçî÷íûå ñþæåòíûå òèïû 184 Half of 
the Money Thrown into Water (Âûáðî-
øåííàÿ â âîäó ïîëîâèíà äåíåã), 185 The 
Nightcap Dealer and the Monkeys (Ïðî-
äàâåö íî÷íûõ ãîðøêîâ è îáåçüÿíêè) è 
186 The Monkey and the Nut (Îáåçüÿíà 
è îðåõ).

Ââåäåííûå â Óêàçàòåëü íîâûå ñþ-
æåòû îòáèðàëèñü ïî ñëåäóþùåìó ïðè-
íöèïó: «Each description represents 
an independent tale type that has been 
documented among at least three ethnic 
groups or over a long time period» (Êàæ-
äîå îïèñàíèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íåçà-
âèñèìûé ñêàçî÷íûé òèï, êîòîðûé áûë 
çàäîêóìåíòèðîâàí ïî êðàéíåé ìåðå â 
òðåõ ýòíè÷åñêèõ ãðóïïàõ èëè ñóùåñòâó-
þùèé â òå÷åíèå äëèòåëüíîãî âðåìåííî-
ãî ïåðèîäà.) [Uther 2004, 12].

Êàêèå æå èçìåíåíèÿ ïðîèçîøëè â 
ñþæåòíûõ ñòàòüÿõ Óêàçàòåëÿ?

Âî-ïåðâûõ, ÷àñòè÷íî áûëè ïåðå-
ñìîòðåíû íàçâàíèÿ ñþæåòíûõ òèïîâ. 
Òàê, íàïðèìåð, â ATU äàíî áîëåå òî÷-
íîå íàçâàíèå ñþæåòíîé ñòàòüè 707. Ñòà-
òüÿ íàçûâàåòñÿ íå «Òðè çîëîòûõ (çîëî-
òîâîëîñûõ) ñûíà», êàê ýòî áûëî â AT, à 
«Òðîå çîëîòûõ (çîëîòîâîëîñûõ) äåòåé», 
òàê êàê â ñàìîé ðàñïðîñòðàíåííîé âåð-
ñèè ñêàçî÷íîãî ñþæåòà 707 ñðåäè ÷ó-
äåñíûõ äåòåé ðîæäàþòñÿ äâà ìàëü÷èêà 
è îäíà äåâî÷êà.

Âî-âòîðûõ, îïèñàíèÿ ñþæåòîâ 
áûëè ïîëíîñòüþ ïåðåðàáîòàíû. Îã-
ðîìíûì äîñòîèíñòâîì ðàáîòû ÿâëÿåòñÿ 
òî, ÷òî îïèñàíèÿ ñþæåòîâ çíà÷èòåëü-
íî ðàñøèðåíû, ïðè ýòîì àâòîð ñëåäî-
âàë ñëåäóþùåìó ïðèíöèïó: «The main 
characters, both active and passive, and 
their opponents, must be named, and the 
tale’s actions and objects and especially its 
situation must be recognizable» (Ãëàâíûå 
ãåðîè, êàê àêòèâíûå, òàê è ïàññèâíûå, 
è èõ îïïîíåíòû äîëæíû áûòü íàçâàíû, 
è äåéñòâèå ñêàçêè, è îáúåêòû, è îñî-
áåííî ñèòóàöèÿ (ñþæåò) äîëæíû áûòü 
óçíàâàåìûìè.) [Òàì æå]. Òàêèì îáðà-
çîì, â ñþæåòíîé ñòàòüå âñåãäà íàçûâà-
þòñÿ äåéñòâóþùèå ëèöà, îáÿçàòåëüíî 
óêàçûâàåòñÿ ïîë äåéñòâóþùèõ ëèö, äà-
åòñÿ èõ õàðàêòåðèñòèêà, ñàìî îïèñàíèå 

ñþæåòà äîñòóïíîå è «ãèáêîå» [Òàì æå, 
8] è îñíîâûâàåòñÿ íà íàó÷íûõ ìîíî-
ãðàôèÿõ è àðõèâíûõ òåêñòàõ. Îïèñàíèå 
êàæäîãî ñþæåòà — îñíîâíîé áàçèñ, ìè-
íèìàëüíàÿ ñòðóêòóðà, ïðèâîäÿòñÿ âàðè-
àíòû ñþæåòà.

Ìíîãèå ñòàíäàðòíûå òåðìèíû êàòà-
ëîãà AT ïåðåøëè è â ATU, íåêîòîðûå 
òåðìèíû áûëè óòî÷íåíû. Íàïðèìåð, 
â ATU ïðîèçîøëî óòî÷íåíèå ïîíÿòèÿ 
ìîòèâà. Â AT ïîíÿòèå ìîòèâà äîñòàòî÷-
íî øèðîêîå. Äëÿ Ñ. Òîìïñîíà «æåì-
÷óæèíû â âîëîñàõ êàê çíàê êîðîëåâñ-
êîé ïðèíàäëåæíîñòè» èëè «ïîìîùíèê 
ñòàðàÿ æåíùèíà» ÿâëÿþòñÿ ìîòèâàìè. 
Òàêîå ïîíÿòèå ìîòèâà áûëî ðàñïðî-
ñòðàíåíî â ôèëîëîãèè äâàäöàòûõ ãîäîâ. 
Îäíî âðåìåííî Ñòèñ Òîìïñîí â AT âû-
äåëÿåò è òàêèå î÷åâèäíûå ìîòèâû, êàê, 
íàïðèìåð, «Ìåëüíèê ñïàñàåò áðîøåí-
íîãî ðåáåíêà» èëè «Èçãíàííàÿ æåíà 
âîññîåäèíÿåòñÿ íàêîíåö-òî ñ ìóæåì è 
äåòüìè» è ò. ä. Àâòîðîì ñäåëàí âûâîä î 
òîì, ÷òî èíîãäà ìîòèâû «are equivalent 
to types, since many tales consist of only 
a single motif» (ýêâèâàëåíòíû òèïàì, 
òàê êàê ìíîãèå ñêàçêè ñîñòîÿò òîëüêî 
èç îäíîãî ïðîñòîãî ìîòèâà) [Thompson 
1961, 8], òî åñòü â äàííîì ñëó÷àå ó÷å-
íûé ñòàíîâèòñÿ íà ïîçèöèþ, áëèçêóþ 
ðîññèéñêèì ôîëüêëîðèñòàì, ÷òî ìîòèâ 
— ýòî òàêæå è ìèíèìàëüíûé ýëåìåí-
òàðíûé ñþæåò. Â ATU Ãàíñ Óòåð, ñëå-
äóÿ îïðåäåëåííîé òðàäèöèè ìåæäóíà-
ðîäíûõ êàòàëîãîâ, îïðåäåëÿåò ìîòèâ «as 
one of the elements of the tale (that is, a 
statement about an actor, an object, or an 
incident)» (êàê îäèí èç ýëåìåíòîâ ñêàç-
êè, êàê óòâåðæäåíèå î ãåðîå, îáúåêòå 
èëè î ïðîèñøåñòâèè) [Uther 2004, 10]. 
×àñòè÷íî ñ äàííûì îïðåäåëåíèåì ìî-
òèâà ìîæíî íå ñîãëàñèòüñÿ, òàê êàê ïî-
âåñòâîâàíèå ïî ñâîåé ïðèðîäå ÿâëÿåòñÿ 
äèíàìè÷íûì. Ãàíñ Óòåð òàêæå ïðèâî-
äèò åùå îäíî îïðåäåëåíèå ìîòèâà: «as 
the smallest unit within such a narrative» 
(êàê ìàëåíüêîé åäèíèöû â ïðåäåëàõ ïî-
âåñòâîòåëüíîãî óñòíîãî ðàññêàçà) [Òàì 
æå]. Äàëåå Ãàíñ Óòåð ïèøåò ñëåäóþùåå: 
«In fact, a motif can be a combination of 
all three of these elements, for example, 
when a woman uses a magic gift to cause a 
change in the situation» (Ôàêòè÷åñêè ìî-
òèâ ìîæåò áûòü êîìáèíàöèåé âñåõ òðåõ 
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âûøåíàçâàííûõ ýëåìåíòîâ, íàïðèìåð, 
êîãäà æåíùèíà èñïîëüçóåò âîëøåáíûé 
ïðåäìåò, ÷òîáû èçìåíèòü ñèòóàöèþ.) 
[Uther 2004, 10]. Ã. Óòåð ïîêàçûâàåò íà 
ïðèâåäåííîì ïðèìåðå ïîíèìàíèå ìî-
òèâà, ñîñòîÿùåãî èç ñóáúåêòà, ïðåäè-
êàòà, îáúåêòà, îáñòîÿòåëüñòâ äåéñò âèÿ 
è ðåçóëüòàòà. Òàêîå ïðàêòè÷åñêîå ïî-
íèìàíèå ìîòèâà, áåçóñëîâíî, áëèçêî ñî-
âðåìåííîé ðîññèéñêîé ôîëüêëîðèñòèêå 
[Çóåâà 2002, Àíèêèí 2007], âåäü «áåç 
íàçâàííûõ ìèêðîýëåìåíòîâ ìîòèâ íå-
âîçìîæåí» [Àíèêèí 2007, 283].

Â-òðåòüèõ, èç ñîîáðàæåíèé ýêîíî-
ìèè ìåñòà èíäåêñû ìîòèâîâ íå áûëè 
ïîâòîðåíû â îòäåëüíîì ðàçäåëå. Òîëü-
êî ñàìûå âàæíûå ìîòèâû èç «Èíäåêñîâ 
ìîòèâîâ» Òîìïñîíà áûëè îòìå÷åíû.

Â-÷åòâåðòûõ, áûëà ââåäåíà îòäåëüíàÿ 
ðóáðèêà «Combinations (êîìáèíàöèè, 
ñî÷åòàíèÿ)», â êîòîðîé îòìå÷åíû êîí-
òàìèíàöèè ñþæåòîâ. Â ôîëüêëîðå ïðî-
öåññ êîíòàìèíèðîâàíèÿ ñþæåòîâ î÷åíü 
ñèëüíî ðàñïðîñòðàíåí, à òàêæå ìíîãèå 
ñþæåòû îêàçûâàþòñÿ ñõîäíûìè. Ïîý-
òîìó äàííàÿ ðóáðèêà îáëåã÷àåò ïîèñê 
ñõîäíûõ ñþæåòîâ, îáëåã÷àåò èçó÷åíèå 
òàê íàçûâàåìûõ «âçàèìîîòíîøåíèé» 
äàííîãî ñþæåòà ñ ñþæåòàìè ðîäñòâåí-
íûìè èëè ñîïðèêàñàþùèìèñÿ.

Â-ïÿòûõ, ââåäåíà íîâàÿ ðóáðèêà 
«Remarks (Ðåìàðêè)», â êîòîðîé äàåòñÿ 
èíôîðìàöèÿ î ðàííåé ôèêñàöèè ñþæå-
òîâ è î åãî òðàíñôîðìàöèÿõ.

Â-øåñòûõ, ââåäåíà ðóáðèêà «Lite-
rature/Variants» (Ëèòåðàòóðà/Âàðèàíòû), 
âêëþ÷àþùàÿ äâà ïîäðàçäåëåíèÿ. Ïåð-
âàÿ ÷àñòü ñîñòîèò èç íàèáîëåå âàæíûõ 
áèáëèîãðàôè÷åñêèõ èñòî÷íèêîâ â õðî-
íîëîãè÷åñêîì ïîðÿäêå. Âòîðàÿ — èç 
ìåæäóíàðîäíîãî îáîçðåíèÿ ñóùåñòâóþ-
ùèõ âàðèàíòîâ. Ìîæíî ïîëíîñòüþ ñî-
ãëàñèòñÿ ñ À. Â. Êîçüìèíûì, êîòîðûé 
îòìå÷àåò, ÷òî ñàìîå «ñóùåñòâåííîå äî-
ïîëíåíèå êàñàåòñÿ ññûëîê íà èñòî÷íè-
êè» [Êîçüìèí 2009, 20], ê òîìó æå ýòî 
íå òîëüêî ññûëêè íà ïóáëèêàöèè ñêà-
çîê, íî è íà âàæíåéøèå èññëåäîâàíèÿ 
äàííûõ ñþæåòîâ. Ïî ñðàâíåíèþ ñ ïðå-
äûäóùèì Óêàçàòåëåì ñêàçî÷íûõ ñþæå-
òîâ Ààðíå — Òîìïñîíà ìîæíî îòìåòèòü 
çíà÷èòåëüíîå óâåëè÷åíèå îáúåìà îïè-
ñàííîãî ìàòåðèàëà â Óêàçàòåëå Ààðíå —
Òîìïñîíà — Óòåðà.

Â-ñåäüìûõ, â îòäåëüíîé ñòðîêå ãî-
âîðèòñÿ îá ýòíè÷åñêîì ãåîãðàôè÷åñêîì 
ðàñïðîñòðàíåíèè äàííîãî ôîëüêëîðíî-
ãî ñþæåòà, â îñíîâíîì, óêàçûâàþòñÿ ðå-
ãèîíû è ýòíè÷åñêèå ãðóïïû, â êîòîðûõ 
âñòðå÷àåòñÿ äàííûé ñþæåò. Â ìåæäóíà-
ðîäíîì Óêàçàòåëå ôîëüêëîðíûõ ñêàçî÷-
íûõ ñþæåòîâ ATU åñòü ññûëêè íà ÑÓÑ, 
íà Óêàçàòåëü-äèññåðòàöèþ Áàóìåíà è 
íà äðóãèå ðåãèîíàëüíûå è íàöèîíàëü-
íûå Óêàçàòåëè ðàçíûõ ñòðàí ìèðà. Óòåð 
â ïðåäèñëîâèè ïðåäóïðåæäàåò î òîì, ÷òî 
èìåííî â óêàçàííûõ èì íàöèîíàëüíûõ 
è ðåãèîíàëüíûõ êàòàëîãàõ íàäî èñêàòü 
âàðèàíòû ñþæåòà, âàðèàíòû òåêñòîâ. 
Âûáîð äëÿ âêëþ÷åíèÿ â ATU íàöèî-
íàëüíûõ è ðåãèîíàëüíûõ êàòàëîãîâ ïðî-
èçâîäèëñÿ ïî ïðèíöèïó, ÷òîáû êàòàëîã 
áûë ñàìûì ïîñëåäíèì è îñíîâûâàëñÿ 
íà ïðåäûäóùåì íàöèîíàëüíîì êàòàëî-
ãå. Àâòîð íå ïðèâîäèò ñïèñîê âàðèàíòîâ 
ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé, òàê êàê ñ÷è-
òàåò, ÷òî òàêîé ñïèñîê âîçìîæåí òîëüêî 
òîãäà, êîãäà îí íåáîëüøîé ïî îáúåìó 
èëè îãðàíè÷èâàåòñÿ êàêèì-òî âûáðàí-
íûì ðåãèîíîì. Êîëè÷åñòâî âàðèàíòîâ â 
êàæäîì íàöèîíàëüíîì óêàçàòåëå òàêæå 
íå ïåðå÷èñëÿåòñÿ â ñâÿçè ñ òåì, ÷òî ó 
ñîñòàâèòåëåé íàöèîíàëüíûõ, ðåãèîíàëü-
íûõ êàòàëîãîâ â êàæäîì êîíêðåòíîì 
ñëó÷àå áûëè ñâîè êðèòåðèè. Óêàçàíèå 
íà ñóùåñòâóþùèå íàöèîíàëüíûå è ðå-
ãèîíàëüíûå óêàçàòåëè, êîòîðûìè ëåãêî 
ìîãóò âîñïîëüçîâàòüñÿ èññëåäîâàòåëè 
ôîëüêëîðà, ÿâëÿåòñÿ íåîñïîðèìûì äî-
ñòîèíñòâîì äàííîé ðàáîòû. Íåñîìíåí-
íî, ðåãèîíàëüíûå óêàçàòåëè îòëè÷àþòñÿ 
áîëåå ïîëíûì îõâàòîì ìàòåðèàëà äàí-
íîãî ðåãèîíà, òîãäà êàê êàòàëîã ATU 
ðàññ÷èòàí íà îïèñàíèå âñåãî ìèðîâîãî 
ñêàçî÷íîãî ôîíäà è íå ìîæåò ñîäåðæàòü 
î÷åíü ïîäðîáíûå ñâåäåíèÿ î êàæäîì 
ðåãèîíå. Áèáëèîãðàôèÿ Óêàçàòåëÿ Ààð-
íå — Òîìïñîíà — Óòåðà íàñ÷èòûâàåò 
3000 èñòî÷íèêîâ, â òîì ÷èñëå è ïóá-
ëèêàöèè ðóññêèõ ó÷åíûõ (Ê. ×èñòîâà, 
Å. Ãàíêèíà, Ñ. Êîðøóíîâà, Ê. Ëåáåäåâà, 
Â. Ïðîïïà è äð.) [Uther 2004a, 29—131].

Â Óêàçàòåëå ATU, êàê è â ëþáîì 
äðóãîì, ìîæíî íàéòè è ðåäêèå îøèá-
êè (íàïðèìåð, ñêàçêè îäíîãî íàðîäà 
ïðèïèñàíû äðóãîìó), íî òàêèõ îøèáîê 
î÷åíü íåìíîãî. Íàïðèìåð, ñêàçêè íà-
ðîäîâ Ïàìèðà ïðèïèñàíû àôãàíöàì.
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Èòàê ìîæíî ñäåëàòü ñëåäóþùèå âû-
âîäû: 

• Óêàçàòåëè ñêàçî÷íûõ ñþæåòîâ 
çíà÷èòåëüíî ïîìîãàþò ýêîíîìèòü ñèëû 
è âðåìÿ íà ðàçûñêàíèå íåîáõîäèìûõ 
ìàòåðèàëîâ, ò. å. îñâîáîæäàþò îò âû-
ïîëíåíèÿ ìåõàíè÷åñêîé è î÷åíü òðóäî-
åìêîé è êðîïîòëèâîé ðàáîòû.

• Ëþáîé óêàçàòåëü íå ïðåñëåäóåò 
öåëè îòâå÷àòü íà âîïðîñû, êîòîðûå ìî-
ãóò âîçíèêíóòü â õîäå èçó÷åíèÿ ñêàçêè. 
Îí ëèøü ïðèçâàí ïîìî÷ü ñîðèåíòè-
ðîâàòüñÿ â íàêîïëåííîì ôîëüêëîðíîì 
ìàòåðèàëå.

• Ñèñòåìà ïîñòðîåíèÿ ìåæäóíà-
ðîäíîãî Óêàçàòåëÿ ñêàçî÷íûõ ñþæåòîâ 
À. Ààðíå óíèâåðñàëüíà, ïðîñòà è ïðàê-
òè÷íà â ïðèìåíåíèè. Ñèñòåìó ìîæíî 
äîïîëíÿòü, âíîñèòü îïðåäåëåííûå èç-
ìåíåíèÿ, ïðèñïîñàáëèâàòü ê êîíêðåò-
íîìó ðåãèîíó è ò. ä.

• Íà îñíîâå ìåæäóíàðîäíîãî Óêà-
çàòåëÿ À. Ààðíå â òå÷åíèå ñòà ëåò ñòðî-
ÿòñÿ óêàçàòåëè íàðîäíûõ ñêàçî÷íûõ 
ïðîèçâåäåíèé âî âñåì ìèðå, áåç êîòî-
ðûõ â íàñòîÿùåå âðåìÿ íå îáõîäèòñÿ 
íè îäèí èññëåäîâàòåëü ñêàçêè, â êàêîì 
áû àñïåêòå è íàïðàâëåíèè îí åå íè 
èçó÷àë.

• Êàæäàÿ ïîñëåäóþùàÿ ðåäàêöèÿ 
ìåæäóíàðîäíîãî Óêàçàòåëÿ À. Ààðíå 
(1928 ã., 1961 ã. — Óêàçàòåëü Ààðíå — 
Òîìïñîíà; 2004 ã. — Óêàçàòåëü Ààðíå 
— Òîìïñîíà — Óòåðà) ðàñøèðÿåò ãåî-
ãðàôè÷åñêèå ãðàíèöû îõâàòà ñêàçî÷íûõ 
ñþæåòîâ, èñïðàâëÿåò íåäîñòàòêè ïðåäû-
äóùèõ ðåäàêöèé êàòàëîãà, ñóùåñòâåííî 
äîáàâëÿåò ñþæåòíûå ñòàòüè, ó÷èòûâàåò 
ïîÿâèâøèåñÿ ê ýòîìó âðåìåíè íàöè-
îíàëüíûå è ðåãèîíàëüíûå óêàçàòåëè, 
ñîâåðøåíñòâóåò íàó÷íûé àïïàðàò, ÷òî, 
áåçóñëîâíî, óâåëè÷èâàåò íàó÷íóþ è 
ïðàêòè÷åñêóþ öåííîñòü äàííîãî òðóäà.

• Â 2004 ã. â ìåæäóíàðîäíîì Óêàçà-
òåëå Ààðíå — Òîìïñîíà — Óòåðà çíà÷è-
òåëüíî óñîâåðøåíñòâîâàí íàó÷íûé àïïà-
ðàò: ðàçðàáîòàíû íîâûå ïðèíöèïû îïè-
ñàíèÿ ñþæåòíîãî òèïà, ðåøåí âîïðîñ î 
«ðåãóëÿðíûõ» è «íåðåãóëÿðíûõ» òèïàõ 
ñþæåòà, óêàçàí ïðèíöèï îòáîðà ñþæå-
òîâ â ìåæäóíàðîäíûé óêàçàòåëü (ôèêñà-
öèÿ ñþæåòà â òðåõ ýòíè ÷åñêèõ ãðóïïàõ 
èëè ñóùåñòâîâàíèå ñþæåòà â òå÷åíèå 
äëèòåëüíîãî âðåìåíè), ââåäåíû ðóáðèêè 
«Êîìáèíàöèè» (ñî÷åòàíèÿ, âîçìîæíûå 

êîíòàìèíàöèè ñþæåòîâ), «Ðåìàðêè» 
(èíôîðìàöèÿ î ðàííèõ ôèêñàöèÿõ ñþæå-
òîâ), «Ëèòåðàòóðà / Âàðèàí òû» (áèáëèî-
ãðàôè÷åñêèå èñòî÷íèêè è âàæíåéøèå 
èññëåäîâàíèÿ ñþæåòîâ, ìåæäóíàðîäíîå 
îáîçðåíèå ñóùåñòâóþùèõ âàðèàíòîâ 
ñþæåòîâ), ñòðîêà î ãåîãðàôè÷åñêîì ðàñ-
ïðîñòðàíåíèè ñþæåòà è ò. ä.

• Â êàæäîì íàöèîíàëüíîì è ðåãè-
îíàëüíîì êàòàëîãå ñêàçî÷íûõ ïðîèçâå-
äåíèé ïðèñóòñòâóþò äîáàâëåíèÿ, óòî÷-
íåíèÿ ñþæåòíûõ ñòàòåé, óêàçàíèÿ íà 
ìíîãî÷èñëåííûå âàðèàíòû ñêàçî÷íûõ 
ïðîèçâåäåíèé, ñóùåñòâóþùèå êîíòàìè-
íàöèè, ãåîãðàôè÷åñêîå ðàñïðîñòðàíå-
íèå ñþæåòà è ò. ä., õàðàêòåðíûå èìåííî 
äëÿ äàííîãî ðåãèîíà, ñòðàíû.

• «Ñðàâíèòåëüíûé óêàçàòåëü ñþ-
æåòà. Âîñòî÷íîñëàâÿíñêèå ñêàçêè» 
Ë. Ã. Áàðàãà, È. Ï. Áåðåçîâñêîãî, 
Ê. Ï. Êàáàøíèêîâà, Í. Â. Íîâèêîâà 
(ÑÓÑ), ïîñòðîåííûé íà îñíîâå ñèñòå-
ìû ÀT, îñòàåòñÿ ãëàâíûì èíñòðóìåíòîì 
äëÿ èññëåäîâàòåëåé âîñòî÷íîñëàâÿí-
ñêîé ñêàçêè. 

• Â íàñòîÿùåå âðåìÿ «The types of 
international folktales. A Classification and 
Bibliography Based on the System of Antti 
Aarne and Stith Thompson by Hans-Jörg 
Uther» (ATU) ÿâëÿåòñÿ ãëàâíûì èíñ-
òðóìåíòîì äëÿ èññëåäîâàòåëåé ôîëüê-
ëîðíûõ ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé âñåãî 
ìèðà, ïîýòîìó íàñóùíîé ÿâëÿåòñÿ çà-
äà÷à ïåðåâîäà äàííîãî ìåæäóíàðîäíîãî 
óêàçàòåëÿ ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèé íà 
ðóññêèé ÿçûê.
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Summary. In this article is the history of fairy-
tales typological classification from the middle 
19th century. Special attention is paid to the 
three revisions of the international folktale clas-
sification  by A. Aarne (1928, 1961, 2004). 
Key words: fairytales, classification, system, 
types of  folktales, variants, motives, character.
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